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10 UA A rr mes 16. rra. Cho AAA A 
JORNADA PRIMERA, | 
Sale Don Carlos viftiendofe , y Tocino que en aquel pafíado lance 
con el. no tuve yo mas malicia, 
Carl, Con que tomalte el papel? que una caía que fe caca 
Tocin. Si leñor. Carl. Pues di, vergantes Carl. Mencia, fatisfacerme 
no fabes que te he mandado, pienía ; pero el azraviarme 
que ni atraviefes la calle en guíto, y hmmor, no tiene 
de ela Dama? Tocin. Acerto a eltar 


delpigue es amor mas facil, 
en la rexa: iba muy grave que dexarle de tener; 
palfeando , y con dos cecéos porque ay accidentes tales, 
me atravesó dos puñales, que es la propia enfermedad 
que de avecitas con faldas, 


remedio para que fanen. 
no ay quiebro que no me atalque, ¿Llevaron ya la vihuela, 
Dixome : Dale , Tocino, 


como te dixe ayer tarde, 

efte papel de mi parte a cala de Don Ordoño? 
2 mi Carlitos, y dile, Tori, Por feñas , que falig un Angel 
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a recibirla. Carl. Sería 
mi Leonor. Tocin. Ya te relames? 
Yo no sé (i Leonor era; > 
folo se, que al alargarme 
la mano ,a tomar los tonos 
que me difte , con femblante 
mas dulce , y mas relamido, 
que niño de efcaparate, 
me dixo: Dile. 4 Don Carlos, 
que pues toma de enfeñarme 
a cantar la trabajoía 
ocupacion , no le canfe, 
-y Venga mas amenudo; . 
porque fiendo , como (abe, 
yo ruda, y €l perezofo, 
aprovecharemos tarde. 
Carl. Pues por qué eltraña Mencia, . 
que fu belleza olvidafle 
infiel , por otra hermofura 
elquiva ypero conftante?>- Llaman». 
Mas llamaron? Tocin. Señor, sl. 
Dint.D. Cain. Toribillo, fube, y dale 
Ja embaxada 4. nueltro huefped, 
como que vas de mi parte. 


Dent.Torib. Tiña conta , mientras tanto, , 


del faco, que cefcaparale, 
porque fuye. Lain. Sube aprifa,. 
que no fuira, falvage. 
Carl. Que es efto?. 
—Tocin. Áora lo veremos. . ÁDbreo 
Sale Torib. Seya en elta cala cl Angel 
del Señor, la Cruz, y el Cura, — 
el muergano , y.los ciriales; . 
quien de vultedes fe llama 
Don Carlos Perez Fernandez? 
Carl. Yo, hijo-mio. Tortb. Jelu-Chriftu - 
bendiga tan lindu talle, . 
Aora, leñor, el Cacique - 
Don Lain- de Cafcaxares, 
naciente -en Cangas , y fillo 
de Lamegu por fu imadre, 
efta abaxu aunque efta en riba 
de unmachu , de que apearle 
non quiere, ni penfamientu, 
fin que vulted fe llu mande. 
Carl. Baxa, Tocino , anda apriefía, 
y di, que fuba al inftante, 


que elte-es á quien le debió ——— 


tantas fnezas mi padre, - 
quando en Cangas. defterrado 
paíso lus adverfidades.  »afe Tocino 
Quanto. eftimo. fu. venida! | 
mas como (in avilarme? 

Torib, Es meu leñor , es. meu amu 
muy llanu , y muy miferable, 


Sale Don Latín vellido a lo Montañes, 


y Tocino. 

Lain. Quien es Carlitos? Tocín. D.Carlos 

mi lenor , es quien delante 

eftás Latín. Don Carlitos mio, 

abrazadme , apretujarme, 

oprimírme , deshacedme, 

que fois una viva imagen 

de vueítro padre: no he vilto 

lemejanza [emejante. e. 
Carl. Vos feais muy bien venido, 

(que hombre de tan rato trage, 

y-tan loco!) que en mi cala, 

para que todos os- amen, 

y os firvan, fobra el oír 

vueltro nóbre. Latn.En quantas partes 

llego, fucede lo miímo, 

pues quien de mi esfera nace, 

al punto huele a la pega. ; 
Carl. De que? Lain. De la buena [angre. 
Tocin. Bellos dos brutos. tenemos! 
Torib. Ay, Deus, que boftezu de hambre! 
Carl. Elte hombre no es muy diícreto, 

fegun empieza. a explicarle: apo 

Vos, fino hallais el mas digno 

apolento , y hofpedage, 

os culpad 4 vos, no haviendo 

avifado». Lain. Calle, calle, 

¿pues me havia de faltar 

una advertencia tan facil? 

Tomad elle pliego , y ved, . 

como tres lemanas antes, 

que me pufiefle en-camino, . 

os elcrivi.mi. viago; 

pero fiendo.de cuidado - 

la carta, no quile 4 nadie 

fiarla, fino 4 mi miímo: 

con el que antes no llegafle 

no es culpa mia, fino es 

de la mula que me trae. 

Pero dexando eto ¿ un lado, 

cOo= 
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como eftá padre? Carl. Que padre? 
Lain. El vueltro. Carl. Pues no fabeis, 
que havra dos año: cabales 
que murio? Latn. Jefus mil veces! 
¿veis como puedo quexarme 
yo tambien de que fe fuefle, 
y que no me lo avilafle? 
Carl. Ya ha defcubierto el talento 
mi huelped ; ¿Acomodafte 
todos los traftos . Tocino, 
de Don Lain ? Tocin. Ellos fon tales, 
que no ayas miedo, leñor, 
_ que fe los «codicic nadie. 
Carl. Pues qué fon? Toc. Quatro camilas 
de cambrayon de coftales, 
y un veftido de tablones 
de nogal, que para alzarle 
no ay fuerzas; tal es el paño, 
que bien podran aflerrarle, 
Carl. Buenos eltamos. Lain. Ha bruto, 
ya eltamos «entre los Cafres 
de Madrid , abre los ojos, 
que aquí ay fietos perillanes: 
me entiendes? Tor1b.V oultei difpunga, 
que de la cala me encarguen 
lla compra , y vera voultei, 
que ambus comemus de valde. 
Lain. Ha buen hijo ! que bien mueltras, 
quando a la fifa te afes, 
que es la fifa entre vofotros 
vinculo de los linages: 
mal aya tu cfporteril 
inclinacion deteftable. 
Torib. Faga voftei , que yo compre, 
y yera que bien lle fale. 
Lain. Vete , demonio. Zocin. Oyestu, 
Alturiano ? Torib. Ivon de Frandes? 
Tocin. Deílde oy has de obedecerme, 
y fino he de rebentarte 
2 coces. Torib.Como me dei 
feis carros, mas que mate; 
mais ha de fer cada dia. 
Tocin. Pues li quiere concertarfe, 
vengale tras mi el pardillo, 
Torib. Vaya el culurin delante» Af 
Lain. Ya que hemos quedado folos, 
mi Don Carlos., abrazadme 
fegunda vez, que en virtud 


de las finas amifltades 
entre vucítro padre , y yo, 
creo que podreis llamarme 
tio lin temeridad, 
y (las narices aparta, 
porque no tienen que ver 
un cañuto, y un alfange) 
nos parecemos de forma, 
que podra quien nos miralle 
imaginarnos parientes, 
legun los cuerpos , los talles, 
las tezes, elle garbillo, 
y elle no poco donayre. 
Carl. Yo lo agrad:ciera mucho, 
como el que haviendo mi padre 
hecho aquel involuntario 
homicidio, fe alvergalle 
de vos, y que le acogielleis 
tan benigno, y tan galante, 
para que yo os correfponda 
a obligaciones tan grandes» 


Lain. Vamos á otra cola, y ceflen 


cumplimientos fufocantes. 
¿A que penfais que he venido 
con todos mis alifages, 

y elta cara de maftin? 


Carl. A qué es ? Lain. A medio calarmes 
Carl. Eltraña funcion (lera, 


boda tratada 4 mitades. 
Latín. Tengo aqui un correfpondiente, 
que tíramos los caudales 
igualmente, y entre algunos 
cambios, que ay de parte á parte, 
a letra lin vér, querla 
una hija [uya encajarmes. 
Yo , que para aceptar una 
de ciento y cincuenta reales, 
la doy “ochocientas bueltas, 
y pilio la 'mofca antes, 
vengo a ver el dote, que €s 
en lo que havra que repare; 
“que no ay roítro que fea feo, 
como un talego le lave. 
Diez y liete mil ducados 
me han de dar, y como efcape 
de un maravedi , los diablos 
me lleven [1 me cafate. 
Carl. Harcis bien + ay del que anfioío 


A 2 pas 
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padece, y fulpira en valde 
por un hermolo impofsible, 

fin elperar que le alcance! 
Vila por cafualidad, 

coltome aftucias notables 

la introducion en fu cafa; 
mas yo? confegui , no obítante 
lo impolsible del empeño, 
una amiítad entrañable 

con fu padre : como tengo 

la habilidad que fe fabe, 

en la Mulica, que tan 
introducido. me hace, 

por aficion emprendi, 

en “la entrada. aflegurarme, 
enfeñando. al bien que adoro», 
porque tambien tiene facil 
oido , y divina voz; 

mas qué gracia. ay que le falte? 
Con efto, dando al olvido 
cierto empeño , en quien mudable. 
otra «belleza, que amaba, 

me expulo.al pelado lance 

de «hablar un hombre a. la rexa,, 
al tiempo que a fus umbrales 
llegaba yo, y deteando 
=reconocerle, O matarle, 

echar mano. a. Jas efpadas,, 


diciendo: Dentro Martinez, y 0ÉY0S, 


Mart. Mita lo, que haces, 
hombre, O demonio. Uno. Detente.. 
Otro. No*quiero., palle ,:0 no paíle, 
Fel,"Ha picaro! delta. fuerte::-. 
Uno. Ay de mi! Menc. Jelus mil veces! 
Voces.Que Je-hasmuerto-: dale , dales 
Lain. Que tuido es cíte > Carl, Parecen. 
cuchilladas en la calle. 
Tocino ? Sale Tocin. Señor?- 
Carl. La efpada. 
Lain. Ea Don Carlos, al abance: 
toca. al armas 
SalenDoña Mencia, Martinez, y Ineso, 
Wenc. Cavalleros, 
li es quelo. fois, -amparadme. 
en elta trifte.ocalion, 
embarazando un. «delaftre.. 
Mi hermano: es un hombre folo;, 
que hallarcis que fe combate 


con una villana tropa, ? 

que ha juzgado por defayre —_ 

luyo ,el ver que 4 fu cochero 
caftigue el atropellarmes. 

Por muger os pido (ay Cielos!) 

que acudais, no me le matena 

Mas no es Carlos el que miro? apo 
Carl. Aora. es quando me empeñalteis 

por muger, y aun por muger, 

como todas, Inconítantes 

No es elte cel lance primero 

en que vueítras falfedades. 

me incluyeron; ven, Tocino. »anf?e 
Latm. Para.que A:elfotro le afpen 

no es mal medio entrerenernos 

en difcurrir variedades», 

Toribillo, viva Aílutiase ; 
Sale Tor.Meu amu?Lain.Ma rch:,falvages 
Zor1b, Oye vuíte , helde matar? 
Lain..Cafca tico. Torib. Edo. non, 

que pueden. defcalabrarme. 

Latn. Que bonita que es. la viuda! 

alst que buelva triunfin+e 

del choque, á puros pellizcos. 

la he de hinchir de cardenales. v4n/ta 
Menc. No le ha viíto delverguenza 

mayor. [nes. Martínez, que hace? 

no. va a ayudará fu. amo? 

Mart. Traygo la efpada con llave, 
no puedo. Ines. Pues aora. role, 
maravilla es.que- no. arranques 
Saca Martinez lacfpada , que fera de 
mad:Tda 
Mart. Que tengo de hacer conefto? 
Minc. Dexa, Ines, los difparates, 

y dime: No. es accidente 

raro, que:2. fer acortaíle 

la. cala. de elte alevo!o, 

adonde huyendo nos trae: 
el. temor- de la pendencia?- 

Ines. Aísi defde aqui a: la. tarde 
dieran los.golpes. Menc. Ay Diost: 
por qué? Inés. Porque (i duraflen, 
y Don Carlos fe vinielle, 

- huviera tiempo baltante 
para. darle cien. mamporros, E 
porque quexas no. era darles, 

Menc+Si fabes con quanta prifa 

quies 
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quiere mi hermano mudarfe, 

y que para ver el quarto, 

nos hizo oy Íalir, no obítante 

no haver coche, como, puede::- 

Salen Latn., y Toribillo embaynando». 
Lan. Son=unos. pobres cobardes, 
Torib. Por la fanta Cruz del Ferro, 

que foismas hombre mi inadre.. 
Menc.Qué ay,Cavallero, que ha havido? 
Lain.Que ha de haver? muchos Rufianes. 

metiendo paz, muchos gritos, 

los que havian de tirarte: 

treinta. varas. unos de otros, 

dando punzadas. al ayre; 

y yo dando a los demonios,, 

con tal hato de vinagres, 

las pendencias, de eflta, tíerra,, 

que en. la mia. fin punales, 

ni efpadas , a puño. riello. 

fuelen, embueltas. en langre,, 

rodar ojos., y Narices, - 

a los primeros. embatess: | 
Ines. Y aora, feñot , donde: quedan?: 
Lain. Metidos. en: dos. portales. 

vueítro hombre., y el principal. 

del: coche ,.ajultando, paces;. 

y esel Truximan: Don Carloss. 
Ment» Yo. os agradezco la 'patte,. 

que haveis tenido en la. accion». 
Lain. Aora., que no ay quien lo taches, 

empezare a requebrarla; 

Yo, fi he de decir. verdades). 

feñora, no os. agradezco, 

que quando de lidiar. trate 

con. vos, me teneis; metido.. 

un chuzo.por. los hijares. 
Menc. Y o?pues yo os toco? Lain.No tocan: 

vueftros. ojos., pero tañen. 
Menc. A¿qué ?: vedo que decis». 
Lain. A- nublado perdurable; 

pues. fobre. mi eftán dos bellos. 

relampagos. celeftiales : 

fulminando rayos negros* 

de dos nubes.de- azabache; 

y viendo que de fu. lluvia 

me-achinan los. pedernales, - 

puedo con, aquel difcreto- ' 

decir , encaxe , 0.no, encaxe;- 
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Pues dá el granizo enla albarda, . 
buena ya. la danza, Alcalde»... > 
Menc. Inés-, elte hombre eta: loco». : 

Ines. De Don Quixote- es. el talle, 

y la,cara. Mart. Que ea mi facha 

le atrevan 4 enamorarme 0 

mis mozas! ToribV atu a Chriftus,. 

que meu “amu. es 4 dos.faces, 
con llus hombres un Leon, 

y cun llas mozas un. Martes». 

Lin. Las feñoras. delta tierra * 

a. los hombres. principales. 
no refponden ? Menc. Cavallero,, 
no entiendo yo. elle lenguages 

Lain. Yo. (1, y digo que la:quiero. 
a ufted ; y aun. mas adelante,, 
porque la quiero: :-- 

Salen.Don Felix , y Don Carloso. 

Felix. Qué, hidalgo? 

Lain. Tr (irviendo haíta elta callez: 
es.elte delito ? Carl. Sin o:den. 

del feñor Don Felix., nadie 
. puede apropiarle- ella dichas, 

Menc. Ines, que ni auna mirarme: 4)» 
buelva! Felix, No se. con qué, voces. 
daros. las. gracias. baltantes. 

,«¿de: ln. que «oy: os he»debido.. 

Menc, Cavalleros de tan grandes 
prendas, a enmendar nacieron: 
los acafos. inculpables;. Á 
(1 me entenderá». Apo. 

£arl. La culpa: . a 
debe-pender del examen; 
en. los lances en:que es cierta, 
lo. mejor. es delviaríss. laa 

Felix, Ello. mifmo. digo. yO. | 


1nes. Ha:tonto !: que aísi: te claves!' Apo. 
Menc, Queno pueda relponderle! — apa 


muriendo, eltoy- por* quexarme., y 
Felix, Quedad con Dios. Carl. Si guítais, 
baxare hafta los.umbrales 2 0 
Vanfe Doña. Mencta, Inés, y Martinezo 
Fel.No ha de fer.Carl.A Dios. Lain,Car= 
ya que falimos, guiadme-: (los). 
a la.cafa demi fuegro- 
futuro. Carl.Si no- lefabe 
donde es:, quien nos la dira? 
Lain. El primero que le hallare;, -: 
q bue= 
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bueno es querer que no [ea - ocalion, y aguardo un huelped, - 
conocido en qualquier parte que es muy digno cafamiento 
un hombre , queefta tan cerca E para. una de las dos; la otra 
de emparentar con mi langre! banfés- la aplicare al miímo tiempo 

- Salen Don Ordoño , y Luifas a lo que elija y pero antes 

Ordoñ. Que hara Leonor? | he de averiguar los genios: 

Luif. Un toño efta «eftudiando querrás calarte , Leonor? 
en íu quarto. Ordoñ. Y Aurelia? Leon. Señor, yo aora no pienfo 

Luif. Elta rezando:fola en lu Oratorio. fino en cantar libertad, 

Ordoñ. Que tyranas y placer, que el cautiverio 
opofliciones entre dos hermanas! - le he de buícar yo a mi guíto. + 
Una canta, otra reza; mas oy día, - Ordoñ. Niña , yo no te violento, 
ni una con fu placer me defconfia mas tuwohas de fer la calada; 
de fer candida, honefta, blanda,y pura; que Aurelia, fegun yo veo 
ni otra con [u retiro me allegura, - fu virtud», y aulteridad, 
que la muger mil formas apetece, - fera Religiofa. Aurel. El Cielo 
y nada es menos de 'lo que parece; -no quiera, que elija yo 
y mas fi lidia una pasion aleve, fortuna ,.que no «Merezco. 
como la que me:+mueve +: + Para fer yo la efcogida 
mi trifte fantasia; O para Dios en un Convento,. 

mi mal es tu defdéen, Doña Mencia: he meneíter , Padre mio, 
y mientras no te apiade mi tormento, prendas , y : merecimientos 
ni eftoy.en mi, ni se lo que me fiento» muy. altos ; foy un «gulano, 

Luif. Mis amas Íalen, leñor. ceniza , y polvo del fuelo, 

Ordoñ. Anda, vete tu alla dentro, no meatrevo atan gran obras 
por íi alguien viene 4 cobrar,» Ord. Biendigoyo, quemo creo * Apo 
que hablarlas 4 lolas quiero. - 'DAfe. en gazmonas: ¿on que tu 

Sale Doña Leonor con un papel de folfa harás a2.tu calamiento om 

Sn «cantando. Dro muchos aícos ? Pero en fin, + 

Leon. Solo el Gilencio teftigo te fuena mas bienel.eco - - E 
ha de fer de mi tormento. de marido ,que el de celda? 
Re,mi,fa,fol,la,las - 2 MAnurel. Yo religno mis afettos,- 

Sale Doña Aurelia: con los ojos baxas, pues en triunfar acercando, 

y penfativas | fe merece obedeciendo. 3 

'Aurel. Jelus! 'Ordon.Para abrir el ojo un padre ap. 
Santa Teréíla , San Pedro, no es elte muy mal exemplo» 

- favorecedme: dicholo En fia, el huelped vendra, : 
uien de si puede :eltar lexos. que por inftantes efpero, 


Ord ñ. Ajuftadme -eltas medidas. ap y hablara el tiempo : ay Mencia, - Apo 
"Hijas ? Leon. Padre nueftro? í en que inquietudes me has puelto! 


Ordoñ. Ni a ti las ocupaciones Leon. Luila? - Sale.Lifan 
de tu 'harmoniolo embelefo, . "  LEmif. Señora? Leon. Te llamo, 
ni a ti de tu devocion para que a Aurelia le demos 
el digno aprovechamiento el parabien de fu boda. 
os turbara , 4 no llegar | Luif. Y a mi el del veftido nuevo, 
el forzofiísimo tiempo : íi es verdad. 4Áurel. Si tu fupieras 
de hablaros en el eftado quan breves fon los momentos 
que hayeis de tomar ¿oy tengo de elta vida, hermana mia, > 


no 
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no eftuvieras de gracejo. 
Leon. Y aun por fer, Aurelia, cortos, 
folicitas- no perderlos. 
con el novio : no.me. Íeas. 
hypocrita , que te entiendo 
mas que imaginas. ÁAurel. Pudiera 
relponderte ;. pero arrielgo 
el bien de mortificarme, . 
callando : guardete : el Cielo, . 
Luif. Grande embultera es mi ama! 
Leon. Si. es. que por. algo la temo, - 
es por ver quan cerca viven . 
extravagancia , y delprecio. 
Luif. Atengome á tu Don Carlos» 
Leon. Mucho ha que. no vientos. 
Luif. Apuefto - 
que elta 4 componerte tonos : 
deshaciendole los feflos. . 
Leon. El canta bien”, y .es galán. 


Luif. Tu le quieres? Leon.No por cierto; 


guíto del, si. Luif, Pues: el guíto, - 
ya es un querer ir queriendo. 
Salen-Don Carlos, y Tocino. 
Curl. Tocino , gracias 2:Dios, 
que me elcapé de aquel necio, . 
para poder un inftante. 
venir. a eltar.en mi centro»: 


Leon.Quien es?Carl Y o. foy,Leonor bella» . 


Leon. Cierto que: fois buenMaeltro, 
pues -tres- dias. os: dexais - 
los- Difcipulos . fin verlos, - 
Lusf. Bien merece :la meflada 
cobrar:en quatro def; recios» - 
Carl. Hermofiísima: Leonor, 
tres Íiglos--há que.no. os veo;.. 
mas (fi: logra la tardanza... 
el bien: de que me:echeis menos, ... 
lolo. yo puedo: adquirir + 
lo. que:gano en lo que pierdo. . 
Leon. No os he, dicho.ya , Don Carlos, . 
que no. guíto que hableis de ello? 
vamos- 2 eltudiara Carl, Gran priía. 
me: dais, y advertiros quíero::- 


Leon. Que? Carl, Que el querer aprender,”. 
le logra:-Leon:Como?Carl.Queriendo; ; 


y (1 querer=no-fabeis,. 
- €n valde.nos: canflaremos. 
Leon» Quiero , mas quiero cantara . 


vafeo 


Carl. Pues traygan los inftrumentos. 
Luif. Voy volando. . Dafeo 
Tocin. Yo. me efcurro; 
mi: amo e(ta: en  regodéo, 
y voy feguro.- vafes 
Leon. No ay. tono - 
de novedad ? Carl. Oy he puelto 
uno ,.y no se: Íi por mio 
os agradard. Leon. Veremos; 
que el fer.vueftro , ni le añade, 
ni le quita, (1 el es bueno. 
Carl. No os quexareis de que tiene 
amores , anfias,-defvelos, o 
ni exprelsiones , que os ofendan; 
antes vereis que: prometo: ; 
no quexarme Sale Lusf. La vihuela 
te aguarda. Leon. Pues ve diciendo» 
Canta Carl. Amare fin voces, . 
aunque es pedir: ello . 
muchos impoífsibles - 
de dos-Elementos, . 
al "agua fin ondas, - 
lin humos el fuego - 
ceflarán quexas; anftas, y extremos, - 
pero hablará por =mi:mi filencio. . 
Leon. Y ello no es quexaros ? Carl. Nos - 
Leon. Haveis bufcado buen «medio 
para decir fin decirs. . 
Carl. Yo hago el tono, no hago el metro; 
Si el Poeta -efcrive: alsi,: : 
lo pongo'como lo encuentro. - 
Leon. Sabeis el tono: que puede 
a elta invencion :reíponderos? - 
Uno “que. vos: me enfenalteis. - 
Carl. Pues qué esío que dice? Leon.Eltos 
Recitw Si es-verdad la «belleza, . 
no ha: menelter conceptos la fineza; 
que un=corazon , que padecio felice, 
le “adivina Jas «anfias que no dice: 
con “que - en» amor atento, +... 
ay una oculta-voz., queno €s acentos 
Aria. Corre las fuente 52 
—blanda', y fuave, . A 
cantar: el ave > 
fonoramente, 
yal Sol Juciente - 
rs ¿da for bufcar, =S 
todo es amar: 
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-- Luego (i ay idioma, ¡ 
.. Que es tan felice, 


que al roftro affoma . 


lo que no dice, 
- y hablar con(igue 
por no hablar: 
Sc ¡Corre la fuente, 8Zc. 

Sale Ordon. Bien divertida, Leonor, 
eftas. Leon. Eltoy eltudiando. 

Carl. Yo, leñor::- Ord. Eltaos quieto. 
Ha Luiíita, baxa prelto Sale Enifao 
las llaves del quarto baxo, 
que las pide un Efcudero: 
ya eltas en que dos .mil reales::- 

LuifoLo ultimo? Or.Ni un quarto menos. 

Lasf. Alla voy. Daft. 

Ord.-De la muger 
tapada , el ayre del cuerpo 
me parece que conozco, 
Don Carlos , qué ay? Tiene genio? 

Carl. Si feñor ; pero no aprende 
lo que yo quiliera. Leon. Es prelto, 
yo hare todo lo pofsible. : 

Ord, Co tílo. nos eltaremos 

en xacara todo el año; 

--Haga lo que fu Maeltro 
la dice, y callc.Dent Lain.Ha borracha, - 
defollada, tú , y el perto ES 
<-de tu amo : alsi le bautizan vn 
en Madrid los forálteros? 

'Torib. Afsi foi ,feñor. Lain. Pues entra, 
que he de tocar a deguclio: , 
Ha picara ! fal aqui. 

Sale Lain lleno de harina.cafearas de hue- 
vos, y hojas de lechugas. y Torsbillos > > 


ap. 2) 


Ord. Adonde váis , Cavallero?» 0001 


Lain. Donde vóy me preguntais? 
facadlo por como vengo» 
Sale Luife La Cocinera: de caía 
de efía manera le ha puelto. 
Drd Ay “mas infames «criadas! 
Carl. No es Don Lain? ap 
Ord. Y que é€s “ello? 200: 
Lain. Sin fer Miercoles, ponerme 
con la ceniza el Memento: 
adonde efta efta infamaza? 
Mas D. Carlos ? Carl. Que es aquelto, 
- Don Lain? Laiiy Hayer guilado, 


como ii fuera conejo, 

con todos fus ingredientes, 

a un hombre de mi refpeto: 
Don Laia de Cafcaxares 

loy , picara, y vengar puedo 
elta afrenta, que en Alturias::- 

Ord. Aguardaos, deteneos, 

Don Lain de Cafcaxares 
«Lois? Lain. No lo o1s? 

Ord. Dadme luego los brazoSs 

Lain. Hombre, que dices? 
quieres tapiarme los feflos? 

Ord. Yo , amigo, loy Don Ordoño, 
el correflpondiente vue(tro. K 

Latn. Fl que mi-fucero ha de (er? 

Leon. Que oygo, anías! 

Carl. Quecelcucho ; Cielos! == ==> 

Ord. Sí, Lain, y efta es Leonor 
mi hija, cuyos deleos 
impacientes aguardaban - AS 
la «fuerte de conocéros. 

Lam. Pues para venir a villas; 
por Diós que he* venido frelco, 
bien limpio', y:bien adornado, - 

Luif. Yoelto te aplicaba el viejo? 

Leor.Si, Luila. L41/¿Que endemonia: : 
novio !.Ord. Venid allá dentro 

“os Aimplaran yy. vercis o 
mihija fegunda ,¿un-efpejo ii 
de virtud + rú mientras: tanto; + 
repalía algun tono nuevo, 
que ha de olr Don Lain. pS 

La?n. Señora , yo logan puerco - 
por dedentro, y por defuera, -. 2 
y alsi-2 manchar no me atrevo : 
vueítro oido con lifonjas; 
vendre limpio, puro, y terlo 
a requebraros de choque, >.< 
y vereis que foy difcreto; 
aunque no dexa de ler. 
al principio mal aguero, pS 
que el fuegro, y fu: cala empiecen. 

a irfe enfuciando en el yerno. Vajés 

Carl. Señora Doña Leonor, 

es polsible , que no os debo, 
ni aun a cofta de callar, 
el volcan de mi defpecho, 
participarme -elta dicha, . ad 
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que efperabais por momentos? 
Vos tratada de calar, 

fin que nadie fepa::- Leo. Aun elfo 
no aveis de decir, que yo 

(y elto no es fatisfaceros) 

ni sé quien es eíte hombre, 

mi le he vito, ni::- Carl. Y lo creo: 
no os fatigueis, que el teltigo 
vueltro padre es, quando menos; 
quedaos con Dios. Leon.Donde vais? 

Carl, Adonde he de ir ? 4 no veros, 
cruel , alevofa, tyrana. 

Leon.Plegue 4 Dios::-Carl. Ya nada creo» 

Leon.De nada::Sale Luif.Señores,quedo, 
que elta en aquelta inmediata 
pieza tu padre, y los ecos 
llegan alla. Leon.Pues es fuerza, 
para que difsimulemos, 
cantar. Carl. Yo cantar? yo avía 
de feltejar mi tormento? 

Leon.Es fuerzas € ar!.Que no lo fea. 

Leon,Confidera::- Carl.V ive el Cielo, 
que antes me harán mil pedazos. 

Lusf. Demonios ,-que lo eftá oyendo. 

Leon.Pues ha de (or.Carl.No ha de (er, 

Leon.Quiero yo. 

Carl.Pues:yo no quiero. 

Sale Ordoño.Que es aquelto de querer, 
y no querer; Leon. Aver hecho 
tema Don Carlos de que 
le cante un tono moderno, 
que he jurado no le se, 
ní que del noticia tengo, 

y no ay forma de creerme. 

Carl.-Si me confta que es incierto, 
que lo fabe , y lo ha callado, 
haíta que le ol yo mefmo, 

¿noes precilo que la culpe, 
pues echa a perder el tiempo, 
y sé que nome aprovechan 
mi cuidado , ni mi anhelo? 

Ordoñ.Quizás dirá Leonorcita 
verdad. Leon. Si le eltoy diciendo 
la verdad:en lo que digo» 

Carl. Sisé que no puede ferlo» 

Ordoñ. Puescantadle vos , y alst 
vendra ella en conocimiento, 
que yo me buelvo a vér li 


Don Lain, que en el encierro 
de mi delpacho le eltá 

= cou fu criado viltiendo::- 
Acabad. vafe. 


y Cine ,eltando muriendo, 
he de cantar mis exequías, 
qué avemos de hacer; cantemos» 

Canturecit. Halta aquí, ingrata hermoÍa; 
alpid oculto de jazmin , y rola, 
entre las flores de una indiferencia, 
llegar pudo mi engaño; 
pero (i donde ay zelos no ay paciencia, 
tampoco. amor , aviendo deflengaño; 
a no mas verte, mi dolor eftraño, 
fugitivo me obliga; | 
y aunque tu imagen tan fin mi me (ga, 
que cóvierra mi ultraje en tu provecho, 
yo arrancare tu copia de mi pecho» 

Aria. No , aleve fementida, 
no han de poftrar mi vida 
los-zelos , y el furor: 
mas noble mi tormento, 
el fin con que me aufento, 
es a morir de amor, 

No , aleve fementida , 8Zce 
Leon. Es pofsible::- Carl,A Diosy 
Leon. Aguarda. 

salen Don Felix , y Martinezs 

Fel. Pregunta tú por el quarto. 

Mart. Re'na , y el amo de cafa? 

Sale Ord. Yo loy,que quereis? Fel.Traeros 
el medio año de elte quarto | 
de abaxo ; aquí eftá el dinero, 

y aora van por las camas 

primero que nada, puefto 

que mi hermana , que efta abaxo, 

lo uno, porque en eítremo 

le ha guítado el quarto ; lo otro, 

por un fuíto , que viniendo 
recibio, no quiere A cala 
bolver, fino es defde luego 
quedaríe a dormir en el, 

Ord. El quarto es un poco frelco, 

y humedo; pero es muy lindo 

en verano. Leon. Alsi tendremos 

vecindad con quien parlar. 

Fel, Lo que buícamos es elfo: 


- Sn 


Carl. Si efto ha de (er, 
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Cielos , que hermola muger! ap, 
Ord. Mientras que fueren trayendo 

traños , ella mi feñora 

haced nos honre , fubiendo. 

Felix. Dile 4 mi. hermana que fuba, 

Martineza vafe Martinez, 

Ord. Y entrad ,que prefto 

os haré el recibo. Fel. Aora? 

Pues no era lo propio luego?  banfes 
Carl.Yome voy.Leon.T'ú no te has de ire. 
Carl.Qué me quieres? Leo.Que quedemos. 

en que yo note he mentido. 
Carl.Bien eltaa 

Al quererfe ir Don Carlos , fale Dona. 
| - Menciao | 
Menc. Que buen. encuentro! 

feñor Don Carlos: Leon.Qué efcucho! * 
Menc. Ya no puede aver aguero. 

mas feliz , para que fea 

la cafa buena ,que el veros 

dentro della. Car!.; Que viniera 

Doña Mencia a. elte tiempo! 
Econ. La fortuna de elta dicha. 

delde oy agradeceremos 

a Don Carlos... Carl. Yo, feñora,, 

í1 nunca::-Menc.Abrazadme os ruego, 

que he de fer muy vueltra: Ines, 

Carlos. efta aqui , yo muero 

por quexarme. /nes.; Pues aqui, 

qué ay mas de otra muger ? ello 
te-embaraza ? Menc. Dices bier:. 

Perdoneme efte defpecho 

mi recato, a quien le culpe 

yo le dare [ufrimiento, 

como tenga mi paísion» 

Amiga, de vueítro bello. 

fembiante, apacible, y noble, 

conozco ya, que ferémos 

dos vecinas muy amigas: 

y aísi no eltrañeis (1 empiezo, 

de vos fiandome,, a daros 17 

el teftimonto primero: 

de mi confianza; Aleve, 

tyranó, y. mal Cavallero, 

[1 oy no os pude refponder - 

a los infames, pretextos, ; 

que para vueltras trayciones: 

aycis voS propió fupuefto::= >. 
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Leon. Buenos eltamos , amor! Apo 
Menc. Es porque oprimido el fuego; + ' 
el volean , la ira; la rabía, | 

la fatiga, el fentimiento 
de mi razon , de mi enojo, 
contra quien::- valgame el Cielo! 

Cae defmayada en los brazos de Inesa 
Inés. Ay, que le ha muerto mi ama! 
Leon.; Don Catlos , como haces elto? 

aísi tratais las finezas?- 
Carl. Leonor, (i yo culpa tengo, 
permita amor::- Leon. El teltigo 
vueítra dama es, quando menos. 
Ines.¿No ay quien ampare una anguítiad 
Salen Dón Ordoño ,y Don Felix. 
Ord: Aí efta el recibo; pero 
que miro!-Fel, Qué esefto2> 
Leon. Elte es 
un accidente tremendo, 
que le ha dado a vueltra hermanas 
Ord. No es Doña Mencia, Cielos? ap» 
Ay mi bien ! tú accidentada, > 
y yo vivo? Sin aliento 
tú, y yo con relpiracion? 
no es-pofsible': Yo fallezco; 
ay de mi! 

Cae defimayado en los bra 
an Leonor. 
Leon. Jelus mil- veces! | 

Luifa, Aurelia”, acudid prefto.. 
| Salen Enifa , y Aureltas - 
Las dos.Qué tienes? Leon.Que delmayado 
mi padre iba:á dar al fuelo,, 
a no detenerle yo. 
Sale Lain. Ya vengo limpio, y compueltos 
aora que me echén mas novías, 
que a la Tarafca buñuelos: 
mas que ha avido aqui? ===. 
Leon: A ANOS AS SI 
la dió un defmayo , lubiendo 
la elcalera 3 y 4 mi padre, 
como fu merce élta enfermo, 
obro af-vecla alguna eftraña 
revolucion. Lain. Con efeéto? 
y aun a mieltá para darme, 
que efta es la que oy vi, y lo fientos. 
Si una colica me pega, 
y me delcubro , me piérdo» 
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Fe). Ya, leñoras , que piedades 
ran generoías os debo, ' 
ayudadme a retirar 
a mi hermana, 
Egon. Entradla adentro, 
- que a mi padre en eta alcoba 
entre todos le pondremos. 
Entranlos. a 
Lain. Y yo, (in vér a mis novias, 
por quien rabio como un perto; 
mas me vova ver (i llevan 
mil demonios a mi fuegro. PAféo 
Carl.; Cielos, a quien le fuceden 
tan eftraños contratiempos! 
Leon. Don Carlos? 
Carl. Qué ay , Leonor mia? | 
Leon. Tuya, tyrano? Carl. Ya veo, 
que por fuerza has de fer de otro» 
Lon. Como tú::- 
Al paño Doña ÁAureliz. 
Aur. Qué efcucho? Leon.Ciego 
amante de otra belleza, 
que por tl afsiftirla ofrezco, 
que a quien quieres tú, es precilo 
la eltime yo, como debo. 
Carl. Yo? mas que fe cayga muerta. 
Leon. Para que la llores luego. 3 
Carl. Yo? Leon. Tú, 
Sale Aurel.Qué es elto, Leonor? 
Jelus, y que atrevimiento! 
¿ Elta padre como efta, 
y tú eltas en devantos? 
ay que elcandalo! Don Carlos, 
idos. Carl. Señorazi= Z 


Aur. Idos prelto. 


Leon.De colera voy muriendo. vaft. 


Carl. Sin alma voy! vafeo 
Aur. De remate 
elta el mundo : ay, Dios inmenío, 
que tanto (ufris! Sale Fel.Señora::- 
Pues tan legura la dexo, ap. 
la hermana es eta. 4ur.Quien va? 
Pero qué gaían mancebo: apo 
Fil. En tanto que del delmayo 
buelve Mencia , pretendo 
irá mandar, que un Dottor 
llamen , y los apofentos 
nos prevengan ; las demas 


llaves que faltan, efpero 

me mandeis dar. Aur, Aguardad; 

no he viíto tan bien difpuclto ap. 

joven en toda mi vida; 

que cortes! A! paño Leonoro 
Leon. A mirar buelvo 

(í Carlos le fue. Aur. Eltas lone 

Dale unas llaves, 

Fel. Un Angel es , del Terreno 

Parailo hermofa guarda; 

y quando que me dais , veo, 

las lHaves, (in duda fois 

Angel defte firmamento. 
Aur. No foy Angel ; pero foy 

quien no folo aora de veros 

fe ha holgado, fino que eltima;:= 
Fel, Que? > 
Aur. Que de puertas adentro 

elteis. Fel. Y elle es favor? 

Aur. Si crecisque lo es , creedlos 
Sale Leonor apreffurada. 
Leon. Ay que efcandalo!que infamia! 

Aurelia, que atrevimiento! 
Aur. Yo,Leonor?Lcon.¿Elta mi padee 
malo? Eres tú vivo exemplo . — 

de virtud , y. fantidad, 

y aora falimos con ello? 


 Cavallero , idos apriefía. 


Fel. Mudamente os obedezco. DAfte 
Leon. Aurelia, tú en eltas colas? 
Aur.Sí, hija, de ti lasaprendo. 
Sale Lu1f. Ya bolvio la delmayada. 
Leon. Tanta dicha la de el Cielo, -. 
cómo inquietud me causo. bafte 
Luzf. Segun fe urden los enredos, .. 
el queda a mi ama leccion, . 
ha de dar a mi amo nietos. 


- JORNADA SEGUNDA. 


Sale D.Lain en cuerpo con un papel en 
la mano, Tocino , y Toribillo, avrá 
una mefa, una falla, y r.cado 

de eferiviro gn 

La2n. Puefto que mi capital 
he efcrito en elte papel, z 
“para elte tratado infiel, > 
de elte bodigo fatal: 
A SS 
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mientras mi luegro vejote 
me da una nomina entera, 
con fu hija , fea qualquiera, 
debe a qualquiera lu dote. 
Ve tú elcriviendo al reclamo 
de efte que fabe leer, 
Íolo. Tocin. Al arma, (fi ha de fer: 
que a eflo me embia mi amo, 4po 
por averiguarlo todo, 
Torib.Yo primero deletreu, 
mas defpues que mafcu, leus 
Laim.Pues, ladron, mafcate un codo, 
Tocin.Ha de ler bien, mentecato, 
Torsb.Remoje el pelafuftan 
la pluma, que bien leyrán. 
Lain. Yo vendre de rato en rato, 
porque me voy a veítir.  bafí 
Zocin.La nomina eftará á popa. 
Torib.Si vuíte errada la topa, 
entonces podra reñira 
Zocin, Triíte letor , indecente, 
encoge elte cogotazo, 
y nota: lin embarazo» 
Torsb.Altu,elcriva el elcriviente: Lee, 
Yo Don Laina::- 
Bfecive Tocin. Don Lain::- 
Tor.Cafcaxares::-TocinCalcaxaress- 
Torib. T, e, ene, te, tengu::- 
Tocin. No te pates.. 
Torib. Eltu efta efcritu en latin. 
Tocin. Siendo en leer tan: rehacio,, 
es la tardanza precifa.. 
Torib. Vuftei gafta mucha. prifa. 
Tocin. Claro €s. 
Torib. Pues yo mucho efpacio. 
Tengu, y llevo.4 eíte bodorio::= 
Tocin. Dorio::- 
Torib. Entre las gordas, y fracas::- 
Tocin. Ácas::- 
Forib. Centu , vinte, trenta bacas,, 
catro pradiñas, € un orrio::- 
Tocin. Orrior= 
Torib. Con un faquiño , (í. vive, 
trece afnos, y un rabon. 
Tocin. Quantos los borricos fon? 
Torib. Catorce con el que efcrives 
Tocin. Tu lo leras, y tucafta, 
que foy::-Torjb.Doyte a Bercebia 


Tocin.Mas hombre de bien que tús 
Torib.Que vufte lo mienta , balta» 
Tocin. Vive Dios::- 
Sale Lain»; Que ay , hijos? que 

fe hace? Tocin.Elcriviendo vamos: 
Torib. En los borricos eltamos. 
Lain. Pues a buen tiempo llegue: 

añade el que compre negro, 

beltia de gran bizarria; 

y en quanto 4 filonomia 

pintiparado a mi fuegro. 
Torib.Si farey. Latn.Pero detente, 

que acia alli cruzar le he vilto: 

ellos papeles recoge, 

no nos pille en el garlito, 

que antes ha de vomitar, 

que [epa mis entrelijos. 
Focin.Quieres algo para Carlos? 
Lain. Dile , que fin duda pillo 

a Leonor. Zocin.Famola nueva? 
Lat. Pero que el viejo podrido 

quiere muchiísimo mas 

los talegos , que los hijos; 

con que no quaxa la boda, 

como no hierve el conquibus: 
Tocín. Yo le informare de todo, 

y en encontrando refquicio . 

de entrara verá nella, 

cuyo dengue es un prodigio, 

la he de embeltir de caforio: 

a Dios , Gallego maldito, 

y perdona a Meco. Torib.Tu, 

fupuelto que eres fu fillo, 

perdonaras la Ballena, 

que furacalte cn el Rio. dafe Toc; 

Sale Don Ordoño. 

Ord.D. Lam? La?.Qué ay, D.Ordoño? 
Ord. Temprano os haveis veltido. 


Lain. Voy a cierta diligencia: 


anda , y ponme, Toribillo, 

el fico. Torib.Maldito el lea. 
Lain+¿ No fabes ya que es mohino? 
Torib.Ayer, de una coz, que diume; 

medio pernil me desfizu: 

mas voy. vafe. 
Ord. Ya eltamos folos; 

¿decid , que os han parecido. 

mis hijas? y en quanto 2-boda, 

que 
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que difponeis? Laim.Señor mio, 

yo naci difpuelto , y alto, 

fuerte , membrudo , y rollizo; 

con que las dilpoliciones 

mo deben hablar conmigo» 

Vos aveis de difponer, 

y poner. Ord. Si no he labido, 

que vos::Laim.Sois un martullero, 

y juzgais que yo foy Chino, 

que avia de enamorarme 

de la traza, y del focico 

de las niñas , y encaxarme 

de valde ,con dos traíticos 

de caía, y quatro promeflas, 

un calorio zambullido. 

No ), amigo , en quatro palabras 

todo elte tratado cifro: 

Lo primero , los doblones, 

lo fegundo , los realillos, 

lo tercero ,las patacas, 

y los ochavos , lo quinto. 

Quedaos fufpento , quedaos; 

pero tened entendido, 

que tengo por mucho macho 

al que caía por capricho; 

que lo que he dicho es el hecho, 

y efta bien hecho lo dicho. pafeo 

Ord, Qué efto oygo yo! 

Sale D. Felix, Buenos dias, 
feñor Don Ordoño. Ord. Amigo, 
brazos abiertos , caudal 
prompto , rendimiento fino, 
cala , hacienda, honor, y vida, 

todo cfta a vueítro lervicio: 
¿ como elta mila Mencia? 

Fel. Buena ya para lerviros. 

Ord.; Con que en fin, mifa Mencia 
es viuda? Fel.; No lo aveis vilto 
en el trage? Ord.; Y quien fue, de 
mila Mencia , el marido? 

- Fe], Don Sancho de Salazar, 
gran Miniltro.Ord.Gran Miniftro! 
¿Y a mifía Mencia , vos, 
tan moza , y de tan divino 
roítro , prendas tan cabales, 
no aveis de darla (es precifo) 
fegundo empleo? Y mifa 

_Mencia , no ha de admitirlo? 


ué dice mila Mencia? 
Fel. Fue lo que a fu efpofo quifo 
tanto , que nunca , O muy tarde, 
1 otro empleo dar3 oidos. 
Ord. No obítante (aguardad que entorné 
efta puerta ) yo os [lup!ico::- 
Fel, Que prevencion lera clta? Ape 
Ord.Que con vueftro bello juicios- 
Fel.Decid. Ord. De mi parte::- 
Fel. Ya oygo. Ord. La digais , ques 
Fel. Qué exquiíito apo 
myfterio! Ord. Como que ale 
de vos, y yo no lo aa | 
Fel. No me tengais mas fufpenfos 
Ord.Que yo.) y mis niñas decimos, 
que fupuefto que efta tarde 
el que efte fola es precilo, 
a ver a mila Mencia 
baxarémos un poqu'to. 
Ya me iba a delpeñar, ap; 
mas retrocedi el camino. 
Fel.; Y para que nos hagais 
merced , necellaria ha fido 
tanta prevencion , y tanto 
rodeo? Ord. Elto es preveniros 
de que para con nolottos 
no fon menefter cumplidos, 
agua, y azucar rofado 
baíta. Fel.¿ Vos dais los arbitrios; 
y haceis las galanterias? 
Noes igual efle partido, »a/? Ordoño; 
Don Ordoño es un buen hombre, 
pero el genío es exquiíito, 
Sale Leon. Donde me llevas , tyrano, 
- cruel penfamiento mio, E 
lin concederle al ahogo 
mas aliento que el fufpiro? 
pero quien es? 
Fel, Quien quifiera 
poder daros el alivio 
de quexa tan bien fentida. 
Leon. Señor Don Felix, no ha Gdo 
mi pena de las que admiten 
por confuelos artificios, 
Fel.Artificios? Leon.Quien lo duda? 
¿Pentais que fon mis oidos 
los de mi hermana ? >: quereis 
darme un empleo mas digno - 


de 
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de mejor entendimiento? pues efta abierta-la puerta, 
Felix. Que no erraréis el oficio ver a Leonor folicito; 
es bien cierto , que aun por eflo pero Don Felix, y Aurelia 
a vos propia os folicito eltán aquí , y no me han vilto; 
para con vos , folamente no quiero hablarlos , CÍperas 
que me relpondais os pido. Aur. ¿ Con que vos fois tan indigno 
Yo os vi, yos 01, mirad, amante, tan defcortés 
_aviendo un folo alvedrjo, Cavallero , que es precifo, 
¿como puede de dos riefgos que para que de Leonor 
defender a dos fentidos? j os halleis. favorecido, 
Mi amot::- Sale Aurelido le digais mal de otra dama, 
Aurel. Qué es elfo de amor? y dama de quien , fi juicio 
Leonor , (volcanes refpiro!y tuviera , fiendo fu fangre, 
Don Felix , (ernas aborto!) 0 lintiera el no merecido 
¿ no eltuvierais divertidos s delayre, baltando en ella 
mejor en eftár rezando, OJros ¿para no olros? 
que en aqueftos defvarios? Fel.Yo, feñora::- Carl.Oyes aquello? 
¿ Leonor, qué haces con Don Felix?  Tocin.Son las hembras de elte figlo 
L:on. Aora llegó, y me dixo::- lindas alhajas. Fcl. No creo, 
Aurel.; Pues Don Felix, que te quiere? fino es que aya pretendido 
Leon.Que a la belleza rendido::- burlaros, porque::- Aur. Tened; 
Aur., Don Felix , pues como 4 folas vos os difculpais tan tibio, 
con Leonor? L+on.De tus divinos::- que de la miíma defenía 
Aur. Tú, y Don Felix, por qué caulazi- fe califica el delito... 
Leon. Aurelia, tú eltas lin tino; Negar que vos, y Leonor 
buclve en ti , y oye: que es elto? os quercis, es delvario, 
AÁur,; Pues (1 tal infamia miro,  pueslo acabo de efcuchar, 
íi tal ultrage a clta cafa, Tocin. Mucho aprieta elte. teftigo» 
qué he de hacer?Leo.Lu-go has creido Carl Otros zelos ne renian 2 
que aquí ay algomalo, y yo mis defgracias prevenidos? 
lo encubro, y no te lo digo. Aur Y aísi, pues no se fi diga, 
Aur.Pues que puede fer? Leon.Lo propio que aun eltaba en los principios 
que crees : Don Felix vino una atencion mal nacida 
lolamente 4 enamorarme; 2 de un fAngimiento bien quiíto: 
muerto efta por mi, y perdido: no coftara el enmendarla 
y aora me eftaba diciendo, > mas que caltigarla ; idos. 
que todo lo que te ha dicho Fel.. No me oiréis una palabra? 
es mentira , y que eres fea, Aur. Sí esconcepto amante, y fino; 
y que el es de buen capricho, -  guardadle para Leonor: 
y no quiere rezadoras Idos, pues. Pel. Quando OS Irrito, 
con caras de Capuchinos. - no es cordura el porfiare af. 
¿ Elto es lo que defeabas x  Aur.; Qué prefto me ha obedecido! 
— faber? pues ya lo has fabido. »aft» Aquí de mis fentimientos: 
Aur. Valgame el Santo que es oy! ¿ No eftuvieraís,, pecho mio, 
¿ que es loque me ha fucedido? mejor en la ocupacion 
Fel. Yo no sé qué he de decirla. de la virtud , y el retiro? 
Salen al paño D.Carlos, y Tocino, Ay pasiones! aora es fuerza. 
Carl. Ya no puedo mas , Tocino; caftigar a los (entidos: | 


ti 
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De Don Fofeph 
mas para qué ? pues fi alvergo 
elta inquietud que recibo, 
mientras durare el tormento, 
no es menefter mas martyrio. Vafí. 
Salen Don Carlos , y Tocino. 
Tocin.Buenos eltamos. Carl. A cala . 
te buelve. Zocín. Dios lea contigo, 
qué bueno quedas! Vafes 
Carl. Amor, 
qué hemosde hacer? Alvedrio, 
qué me dices ? aora faltas, 
quando mas te neceísito? 
¿ Dentro de mi entendimiento 
no andabas , muy difcuríivo, 
bufcando a Leonor difculpas? 
Pues mira, en otro delito 
¿ qué hará una fola defenía 
contra tantos enemigos? 
¡Que ella, y Don Felix fe quieren! 
Si entraré ? no :aísi divilo 
mi enemiga 5 mis-lamentos- 
lleguen: antes a lu oido: 
lepa que sé lus trayciones, 
lus engaños, yartificios, 
porque no ignore las cauías 
con que de ella me retiro» 
Dice Idioni: Si en u lon 
aun las-anfias atradtivo, 
haz que fuenen bien las quexas, 
- que no haras corto prodigio. 
Canta recitado. O tú, aleve enemiga! 
[1 elte dolor, elta anfia-, cíta fatiga 
llegare donde eftas, vago tormento, 
que toligos elparce por el. viento, . 
elcucha , no piadola, -—---- 
fino injuíta, cruel , y rigoroÍa,. 
tu lecreto patente, | 
que me fuefza a morir, vago, y aufente, 
porque tu fiero engaño me preciía, 
mintiendo - una - clemencia... 
Al paño Leonor , y Luifas 
Leon. Elpera , Luifa, : | 
no oyes á Carlos?¿Lu1/.En cruel batalla. 
_ cantando, habla: coníigo». | 
Leos+ Atiende, y calla. j 
Ca rl.No Mas,no mas.oirte,no mas Verte. 
Resitado. Mas ay! quela fentencia de mí. 
MUEMTE 2 mg re 
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pronuncia mi quebranto, (10. 
ya delde aqui no ay voz,y folo ay llan- 

Aria. Ay de mi: que fallezco a rigores, 

y no sé (¡ es morirme de amores, 

o es del mal, que en mis zelos fenti: 

Ay de mi! (los, 

Pero ay Dios! que en mis finos defve- 

ya es amor el morirfe de zelos, 

por la prenda que no merecl: 

Ay demi! Sient fe en una fellas 

Lu:f. Con la mano en la mexilla 
lufpenfo eta ; no efta lindo? 
no elta ayrofo? Leon. Calla, Luifa, 
que no efta con fus caprichos, 
lino muy loco, y muy necio; 

y aora has de ver, que le riño 
fuertemente. Luif.No te creo. 

Leon. Qué bien fiento, y que mal finjo! 

Salen las dos. 
¿ Don Carlos, pues vos tan [oJo? 

Carl, Tan folo? nunca me he viíto 
acompañado mejoro. 

_Leon.Por que? Carl. Porque del peligro 
de fer engañado , eltoy 
Íeguro , eltando conmigo» 

Leon. Muchos ay, que aun á si propios 
le engañan , Carlos. Carl.Diltingos . 
elle engaño es necedad; 
pero los otros, delitos 

Leon.Luego (1 alguien en alguna 
fina exprefsion ha mentido, 

y rendimiento ,que es de otra, 
me le ofrece por dominio, 
elte un delito. comete. - 

Carl. Yo folamente he venido, 
feñora, 4 daros leccion; 
no traygo el genio, ni el juicio 

para entrar en argumentos. 

Leon. Y aunefía, fi quereis jros, 
podeis tambien efcularla, 
que lo que es en vos arbitrio, 
no es razon hacerlo fuerzas , 

Evif. Sal quiere elte picadillo. 

Carl. No foy hombre , que una cofa 
la empiezo, y no la proligo. 

Leon.Ni yo muger, que una accion, 
que no esvoluntaría , admito. 

Carl. Menos la que fuere guíta 
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de un [uperiors Leon. No he fabido 
que es obedecer jamas. 

Carl. Es, que os avrán parecido 
mejor , que empleos diftantes, 
los rendimientos vecinos. 

Leon. Ni vecinos, ni lexanos; 
(1-os valcis de tan indignos 
equivocos mal fundados, 
pueden llamar el capricho 
demi altivez. Carl. Ello implica: 
porque fentado el principio 
de un voluntario:: Leon,Don Carlos, 
á tomar leccion venimos, 
yo notengo la cabeza 

para entrar en (ilogifmos. 

Carl. Siempre efcuía la queltion 
el que le halla convencido. 

La¡/f.Embocate elta , y por otra 
buelve mañana, querido. 

Leon. Efta es la leccion de ayer, 
veamos oy como la digo» 

Canta. Amor , yo no entiendo 
dond: efta tu alhago, 

li todo ercs guílos, 
y todo cuidados: 
fuego tuyo en tu aljava, 
flcchas, y a:co. 
Al paño Don Lain. 

Lain. Con una idea eltupenda 
vengo buícando a Don Carlos. 
Al paño Doña Mencia, y Ines, 

Menc. Dexame , que delde aqui 
la quiero elcuchar un rato. 

Leon. Aora no le ha dicho mal. 

Carl. No me.atrevo a lilongearos» 

Leon. Por que? 

Carl. Porque ha muchos dias, 
que no haceis cola en que agrado 
me deis , fino iras en todo, 
coleras , y fobrelaltos. 

Leon.¿ Con que canto mal? 

Sale Mencta, No por cierto, 
querida , que es un milagro; 
y en lo que dice no tiene 
razon el leñor Don Carlos. 

Carl. Elto me faltaba aora! a 

Luif. La muger dara un ahitazgo 
a un alma del Purgatorio, - 


Sale Lain. Dios lea en todo efte barrio; 
Don Carlos , bulcandoos vengo 
delde que os (ali bulcando. 

Carl.Don Lain ? Menc. Subi no há nada 
por la elcalera del patio 
á veros, porque os afirmo, 
que un punto (in vos no me hallo. 

Lain. Vine para concluir 
elte concierto , 4 bulcaros, 
que en quanto al dote, eltá el luegro 
mas rebelde que un guijarros 


Menc. Y ya que aquefta o .alion 


logro , de eftár efte ingrato 

aqui ,en lo miímo que cantas 

quiero que le digas algo, 

Leonor mia , de mis Quexas), 

mis anfias , y mis cuidados» 

Yo temo enojarle mas, 

fi cara A cara le hablo; 

mejor te efta a ti dolerte 

de los tormentos que paflo: 

efto has de hacer por mi amors 
Lcon.Buena eltoy yo para el calo! aa 

hale vilto igual intento? 


Lain. Don Carlos, yo loy un alno, 


como vos labeis ; y no es 
elto porque yo me alabo, 
fino es porque yo en las cofas 
que no. tropiezo , no caygo.» 


- ¿Creereis, que hata aora no avía 


caldo ..en que era del calo 
averde eftar de una de eftas 
dos mozas enamorado, 

pues he de (fer de una dellas 
efpolo de cal , y canto? 

pero como deftas floxas 
tenemos los Alturianos. 

Y aísi, pues vos entendeis 

de aqueíto de viratacos, 

y en chiflando el gaznaticoy 

le poneis á uno. mas blando 
que un requefon,de mi parte 
la aveis de dar una mano 

a Leonor , que es la que quiero: 
Miento , que eftoy rebentando 4, 
por la viuda: Miren qué ojos! 
riome de los de un gato, 

que alumbran mas entre leña» 


Ya 
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Ya fois Plenipotenciario 
de mi amor ; lo que decis 

- digo por boca de ganfo. 

Earl.¡ Quien puede tener paciencia  4p. 
para delatinos tantos! 

Menc. Si yo meritos tuviera 
con los dos,2 fuplicaros 
me atrevicra , que canteis 
alguna cola-entre ambos» 

Lain. Dice bien:, entre los dos 
docidnos afolo un quatro. 

Carl. Yo no sé nada. Leon Os afirmo, 
que no ay cofa que podamos 
cantar. Menc. Yo cedo, aunque quede 
mi .1ego tan defayrado. 

Sale Ordoñ. Delayrado vueltro ruego 
o1, feñora , al ir entrando: 
¿Leonor ,que fúplica es elta? 

O foberano mandato 

dé mila Doña Mencia, 

dixera mejor. Leon. Mandarnos 

2 mi, y Don Carlos, que | 
juntos cantemos ¿qui algo. > 

Ordoñ. Y en qué te detienes tú? 

¿ni fiendo tan cortefano 
el feñor Don Carlos , qual 
puede fer el embarazo? 

Los dos. No faberle, p 

Ordoñ. Ello no, amigo, 
no [e me dá dadó fallo: 

¿y aquel de Olympa, y Vireno, 
que es un Duo, que es un palmo, 
y le hizo en aquella ficíta, 
que fe difpulo a mis años: 

Leom.¿No adviertes , que elle es precilo 
cantarle reprelentado? 

Ordoñ. Ay tal hacerle chiquitos! 

e inventaron entre ambos 
mas tonos, con letra, y tolo, 
que quepan en diez almarios: 
haganme ultedes merced, 
que yo lo pido, o lo mindo. 

Leon.Elto no tiene remedio, 

Carl. Ya lo veo, mas fi canto 
te he de explicar el motivo 
de mienojo. Leon. Amante ingrato, 
yo 2 tl tu traycion. 

Lain a Cgrl. Apricta, 


Menc.á Leon.Cuida de lo que te encargos 
Cant.Carl. Ay, placida fuente! DUO. 
Cant.Leon. Ay, zefiro manlo! 

Carl, Narcifo del bofque:: 

Leon. Tyorba del prado:: 

Los dos. Cé, te, quedito, no corras tanto, 
y dime del bien que causo mis fatigas, | 
mas no me lo digas, que ya le he encont: ados 

Carl. Bella Olympa cruel. Recitados 

Leon. Vireno mios 

Carl. Tuyo, tyrana? miente tu alvedrio, 
miente la antigua fe, que me ofrecifte; 
lolo dice verdades para un trilte 
tu perpetua.mudanza. 

Leon.; Efle es dolor en ti, 0 es confianza? 

Carl. Confianza? Leon. Sin duda, 
pues al trarado de otro empleo muda; 
ciega, y delefperada 
todo lo niego , y no he de admitir nadas 

Carl.Será porque otro amor introducido, 
que de nuevo ha venido 
a la felva, te mueve. 

Leon. Si fuera como tú, yo fuera aleve, 
traydora , y fementida. 

Car!.Di mucho dello , y me darás la vidas 

Aria Leon.Dire que foy conftante, 
y tú un ingrato amante, 
que finges por tu engaño 
cautelas en mi fe; 
diré elte mal de ti, 
mas bien diré: 
Que en mi no cabe, injulto 
Vireno , venturolo, 
no hacerte a ti dichofo, 
li lo eres con mi guíto, 
pues te amo, y te amaré: 
Dire que foy conftante , Sc» 

Ordañ. Veis (1 0s acordais? Minc, Amiga, 
el tono es muy para el calo, 
parece efcrito al aflumpto 
de mi fucefío con Carlos. 

Leon. Yo me alegro. Ordv.Qué tal fuena? 

Menc. O, feñor!es un milagro. 

Ordoñ. Los verlos no me parece, 
que [on los que fe cantaron 
effotra vez. Car!.; Pues Gn tiempo, 
como era facil mudarlos? 

Lain. Don Carlos,0 Don Demonio:,- 

Caola 
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Carl.Que dices? Lain, Eltais bnrracho? 
Carl, Por que? Latn. Porque ya que fon 
los dos fugetos , debaxo 
de cuyo nombre cantais, 
para poder explicaros, 
Don Veneno , y Ropa limpia, 
? por qué no entretexcis algo 
del dote? mas no apreteis 
en la ropa , con. los diablos. 
Carl.No haré. La2n.Lo que yo deleo 
fon talegos:, y no traltos; 
lo de veneno, ello si: 
decid que me atoligaron 
por venir , y que mi luegro 
hace: la rofca del galgo, 
fin la mofca, y la moza 
efta el novio endemoniado» 
Menc. No ay mas? 
Ord. Claro efta que ay mas: 
vaya , concluyafe: el pallos ;: : 


Cant.Carl. Ay dulccOlympa,que dichofo fuera 


tu Vireno, fi hallara, 
que effa firmeza rara 


en fimulacro femenil cupiera! (mera, 
Cant.Leon.Y o no he de complacer 4 una qui- 


que fe paíía a locura. 


Carl. Tente, no le me efconda tu hermofura, 


Leon. Otra avrá en elte prado, 
donde eftara tu amor. bien empleado» 
Carl. Como de ti dependa, 


tu guíto es ara, y mi paísion ofrenda. 


Leon. Pues creeme , y te creo. 


Carl. Lo que en ti es voluntad, en mi defeo. 


Ária. Y no aya mas itas, 
bello idolo. mio: 
¿por que te retiras 
de un ciego alvedrio, 
de quien triunfarág? 
no,no, no aya mase 
Tueíclavo fer quiero, 
pues glorias te labra 
tu firme palabra, 
que adoro, y veneto; 
ya vivo, ya elpero 
me perdonaras. 

Y no aya mas iras, Éc, 


Carl.y Leon.recitad.Pues jurame , Viteno::- 


Carl. Lo que quilieres juros 


Leon.Que ha de vivir tu corazon ferenos 
Carl.Como tu corazon relerves puro. 
Leon.No adimitire otros lazos. (ZOSa 
Carl.Pues por fianza he de tomar tus bras 
Lss dos. Vibra , rompe las flechas, 

niño vendado, 

pues que ya ha cellado 

la tempeltad, | 
Carl.Porque deshechas.:- 

Leon.Porque triunfantes::= 
Los dos. Firmen amantes::- 
Car.Sin los eftragos::Leo.En los alhagosr¿ 
Los dos.La fuavidad. 
Vibra , rompe las flechas , Sic. 
Ord. Bien lo han hecho ; pero ello, 
de abrazarle es elculado. 
La1n. El maldito del Veneno 

le tita como un alano. 

Menc.Es muy lobrada exprefsion. 
Lron.No es tal , que la pide el palos 
Carl. Aviendoos obedecido, 

mas fatisfecho me aparto: 

Ord.De que? Carl.De tantas venturas, 
como en efte calo gano.  »aftés 
Menc. Creo , que conmigo vá 

de mejor roítro Don Carlos: 

a ti te lodebo, amiga; 

a Dios, y vivas mil años. af? 
Leon. Luila, efta muger me mata. ba/2, 
Luszf. Un plomo es. vafe, 

Lame; Digo , tratamos 

de aquello? Ord. De que? 
Lat. Del dote, 2 
Ord. Venid conmigo al delpachos 

A Inés baxarée 2 bufcar | ÁS 

prefto , para aquel aflalto. 

Latín. Vamos, luegro miferable, 
Ord. Venid , yerno mentecato.  Danfts 

Salen Inés, y Don Felixa — 
Fel, Elta tarde las aguarda, 

y halta las cinco le eta 
_ arriba. Inés. Alli viene ya. 

Sale Meno. Felix , el Mercader tarda; 
Fel. Por cintas preguntaris, 

que has de dará tus vilitas, 

guantes , peynes , y alhajitas: 

Entra, y todo lo verás, 

Menea; Por mi, d es por amor E 
de 
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de Leonor? Fel. Mucho me apuras; 

mas fi rinden hermoluras::- 
'Atenc.Que? Fel.Muy hermofa es Leonor» 
'Menc.Acabaáramos. 
Fel. Entremos.. Vanfe los dos 
Ines.Si vendra Tocino , para 

regalarle con los- dulces 

que me han de tocar? 
Al pañ Ordoñ. Muchacha. 
Ines. Quien es? S 
Ord.; Yo, no me conoces? 

Eltos doblones apara, 

y aquefta noche la puerta, 

que mi-quarto delembarca, 

y la de la calle, queden 

en falfo. Inés. Ya entiendo, marchas 
Ordon.A Dios, dafe. 
Ines. El vejete efta 

rebentando por mi amas. 

Salen Doña Mencia, y D.Felixo 

Menc.Y a esla hora de que baxen» 
Fel.¿ Te parece que algo falta? 
Menc.No. Fel.Pues buelvo luego. Pafe, 
Menc. Ola, < : 

Martinez : que hara? 
Ines. Defcanía 

durmiendo la fieíta. Menc. Sielta? 

y fon ya las (¡ete dadas: 

Martinez. 
Sale Martinez en cuerpo , y fín golilla. 
Mart. Señora mia. 
Menc.; Pues (in golilla, ni capa 

delante de mi 4 eltas horas? 
Mart.Como hace calor, eftaba 

defahogandome un poquito. 
Menc. Vaya.muy en hora mala, 

y no fe ponga en fu vida 

lin la golilla, y lin capa 

delante de mi. A4art. La fielta, 

es hora tan efcufada::- 
Menc. Aunque lea a media noche. 
Mart.Efta bien. e 
Menc. Viltale, vaya.  vafe Martinez. 
Sale Luif. Doña Leonor, mi feñora, 

me embia a ver que me mandas. 


Meinc. Hija, que elta tarde ayudes. Í 


a lervir a mi criada 


el agafajo ¿llamaron? amen — 


——— 


Ines Ellas lons 
Menc. Ay Virgen ! dica 
las manillas, las fortijas, 
“el lazo , las arracadass 
Inés. No te aprelures. Menc.Jefus, 
que fiemal 
Salen Doña Leonor , y Aurelza. 
Las dos. Es por aquí? Menc.Apartas 
Por aqui es por donde aveis 
de entra? honrando mi cala. 
Aur. Leonor , parece Oratorio, 
no vés-que limpia, y afleada? 
Leon.Muy rica, y muy bien difpuefta: 
qué cofa tan chavacana! Apo 
'Aur Un aíco efta hecha. 4p» É 
Menc Venid. Leon.Guiad vos. 
Menc, La empreffa es ardua: 
no puede fer. Leon. Yo obedezcos 
Aur. No andemos en pataratas. 
Entranfe las tres. . 
Inés Hija mia? Lusf. Amiga mia? 
Inés.Que tales fon tus dos amas? 
Lu¿/f. Dos demonios : y la tuya? 
Inés. La mia esuna Taralcas 
Dent. Menc. Inés, 
Ines. Ya empieza el chillido.  bafe. 
Lu1/.Dias de vilita mátan: — Sale Ínéso 
que era elfo? Inés. Que (1 vinicfle 
Don Carlos , con la guitarra 
baxalle. Lu!/.Ay que prevenit? 
Inés. Xicaras , barros , y lalvass 
Lu1/. Pues vamos. danfe. 
Salen D.Lain , y Toribillo. 


Toril. Mire vuftey 


non lle dén una pancada 

por fu atrevimiento. Latn. Solo 
elta todo, vete a cala, af? Toribe 
que ya que halle efta ocafion, 
pues el amor me foníÍaca, 

he de quedarme efcondido 

a hacer una Tarquinada 

con elta viuda maldita, 

que me inclina , que me rabias 
Ay, (1 yo pudicíle a folas, 

para perfuadirla, hablarla! 

Pero aqui ay una alhacena, 

en ella me zampo , hafta 

que coníiga mi intencion. :_— 

| C2 Csp< 
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Comriendofe la cortina fe avra2 vifio ls 
alhzcena,en la que femetera D.Lain. y di- 
lante eftará un bufete con falvas vafos,be- 
bidas, dandej1s,xicaras, platillos y dulces, 

J/alen Luifa, y Martinez, y facanlu- 

| ces, y avrá dos garrafas. 

Luif.; Las luces aora [e facan? 

Inés. Sí, que ya esnoche ; Martinez, 

menee efla garrafa. 

Mart. Ello tambien ? ello [irvo 

de Pericon, y Pendangas. 
Echa bebida en unos vafose 

Lair. Donde me he metido yo? 

Virgen , y qué cerca me hablan) 

Inés. Ya que fe echo la bebida, 

dexa en la méfa una falva, 

y trae los vizcochos , que cíta 

yo-la llevaré. 
 Vafellevando lo que ha dicho» 

Mart. A alcanzarla 

eltoy á la puertas 

Saca Dow Lain la cabeza por los poftigos 

de la albacinas 

Lain. Ola, 

parece que me agalajan 
fin pedirlo: eto tan folo? 
y aqui ay bella cuchipanda; 
Jos vizcochos eltan tiernos, Comiendo. 
como natillas le maman: 
ete es vino de canela, 
y aquefta parece agua 
de jabon ;es un prodigio: : 
mas ay,que buelven. Cierra el poflizo. 
Salen Luifa, e Ines 
Ine. Defpacha 
la otra lalva , que eta llenas 
Lmif. De que? que no tiene nada» 
Mart.Yo eche la bebida. Ines. Ha perro, 
defvergonzado , canalla, / 
que el le lo ha bebido. Mart. Y o? 
Tnées. Si. Mart.Maldita lea mi alma 
fi llegue::- E mas. 
Mart .¿Qué es eche, 
fi pia la garrafa? Buclves 
Inés. Ha picaro , golofazo! 
que por el fe hace una falta 
como elta. Mart, Calle la locas 
Tunes, Yo le lo diré a miama, 


Bebisndo. 
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Mart, Dire yo que mientes = -- 
Lu:f. Vamos, | A 
entre lo que huvicre. vaf? y abre Laim- 
Lain. Abanza, 
que alli efta un celto de dulcesa 
Mart. Quien anda al? 
Latín. Quien no anda. 
Mart.Zape al. Lad.Zape acullás 
Salen Luifa, e Inés. 
Luif.El agua aprieffas Inés. Beltiaza, 
¿ tambien añalco los dulces? 
Mart.¿ Que dulces, delcomu!lgada? 
Ines.Dexate tu eftaro »afe. | 
Salen D. Ordoño ,y D.Carlosa.. 
Ord. Con vos 
me avifaron que baxara, 


y aísi leguidme. 


Carl.Guiad. daf”. 
Salen Luifa , e Ines, y facan dos cht 
> colateras. 


Lusf. En un inftante lo hagan 
chocolate. Latn. Chocolate? 
albrícias , media naranja. 
Lu1f. Dexa el un chocolatero 
en la mela, (í te baxas 
al luelo á batir el otro. 
Lain, AÍsi avrá mas abundancia. 
Ines. Cayofe en la mecerina. 
Lu f. Adonde podré vaciarla? 
In.En elta alhacena.Echalo en la albacenas 
Lain. Elpera, : 
que me has quemado la cara. 
Sale Felix.Han tomado el agafajo? 
Inés. Ya concluyen.Entraf: con la xicara, 
Felix.Pues defpacha. vafes 
Mart.A todo me he reliftido; 
pero a tinta de Caracas 
perdone el mando. 
Vá a beber por la chocolatera,y D.Lain Te 
da un golpe, y falen las criadas. 
Latm. No quiere. 
Mart.Jelu-Chrilto , que me matan? 
Ls dis. Que ha (lo elto? 
Mart. Algun demonio, 
que en efte apofento and1. 
Ines. Alumbrenos , y no mientas 
Vanfe con las luces, 
Lai, Voy faliendo de la jaulas Sales 
Sale 


A 
pa Ñ AS 
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Sale Tocin.Voy entrando a ver li Luila, 
como ofr: ció , me regala. 
Sal: Ord. Por pillar efta viudilla, 
al (ubirle mis muchachas, 
fingiendo tener que hacer 
una cola de importancia, 
para quedarme elconilido, 
me he talido a etr antefalas 
Focim, Ruido fiento ; efte es bufete 
ECA cubiertas Anda 4 ticntaso 
Lain. Elta es mampara. 
Foc.Aqui m« zampo en efpera;Efcond fea 
aqui atfvare la cazas 
Sale Ma tn 2 con luzo 
Mart. Dexo la luz, que delpues 
alumbra:an las criadas, 
que las once de la noche 
lon , y me voy a la camas 
Tocin Temblando eltoy! 
Ordo. Largo cuento: 
rabiando eftoy porque falgan. 
Dent.Menc. Ines. Dent.Inés. Señora. 
SalenDoña Mencia,Doña Leonor, Aurelia, 
Don Felix, Don Carlos, y las criadas 
con luces. 
Menc. Ellas luces 
tome, ya que tan tafladas 
Íon las dichas» L-om. Hija mia, 
no es razon quedes caníada» 
Aur. No es premio a tantos regalos. 
Menc. Que burla tan cortelana! 
a Dios. Laszos. A Dios. 
Flix. Malta arriba be de ir. 
Las do:.No, cierto. Fel. Empeñada 
efta mi atencion. 
Entrafé Doña Leonor, Doña Aurelia, Don 
Fel:x,y Doña Luif: y d tiene Doña 
Moencia 4 Don Carlos 
Aenc.Don Carlos. Ca /.Qué quereis? 
Menc. Una palab:a: 
fi vueftra quexa no es mas, 
que el aver 4 cuchilladas 
reñido con aquel hombre 
aquella noche paflada 
a mi rex; - Ord.Oygan,que Carlos 
fue quien me mato la cafpa? 
Laín.; Tambien anda mi Carlijos 
tras la viuda? Adenc.Averiguada 


vafe. 


quien fue la perfona , ofrezco 
la fatisfaccion, Carl. No alcanza 
ninguna. Mene» Por que? 
Carl. No es hora 
de converfacion tan larga.  Vafés 
Menc. Viofe igual ingratitud? 
Sal: Lain. (tá muy bien empleada, 
Menc. Don Lain? 
Lain. D:11 Mencia? 
M:nc.Que haceis aquí? 
Menc. Averigualla 
lus enredo» a la puerca, 
coahina , que fe deshala 
por moacitcs pilaverdes. 
Menc. Sinduda que el juicio os faltas 
Ord. Cero, y ván dos a la viuda. 
Tocin.¡ Trilte de mi, (í me hallan 
en la gazapera! Lin. Yo::- 
Menc. Callad, que Don Felix baxa: 
idos. vafte 
Lain. Qué es irme? alhacena 
me fecit de aqui a mañana. 
Tocin. Vive Dios, que aqui e acerca; 
pero yo con una traza 
he de efpantarle , guau, guau»  ladrás 
Lain. Maldita fea tu alma; 
¿qué perrazo, 0 que demonio 
me ha entrado a ocupar mi plaza? 
Ord. El alano del vecino 
es efte, como no le atan? 
Tocín. Guau, guau, 
Lain. Calla chucho , ha chucho; 
qual gruñe ! no rebentaras! 
Tocín. Guau , guau. 
Lain Sal aqui, maldito: 
No llego , que (i me agarra 
de vna pierna, 4 Dios Lalo; 
enelta picza immediata 
una efcalera defcubro, 
por ella me emboco». 
Tocin, Aún anda | 
por aquí: Guau , gua, 
Sule Flix. Un perro 
me pareció que fonaba: 
Ines. $a!e Iné,.S-ñore 
F:lix. De la calle 
fe ha entrado algun perro en caía, 
buícale , y echale, vafe. 
Inés. 


Efcondefes 
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Inés. Aqui 

Martinez pone fu eftacas 
Tocine Zapato. 
Sale Menc.; Perro a eltas horas, 

por donde quereis que entrara? 
Ines. Si no es que efte aqui. Miras 
Tocim.Xo loy, ap. 

Inés de mi vida, calla, 


Inés Tapate.Toc.Por t1::/més.No chiftes. 


Menc.Encontraftele? Ines.No ay nada» 
Lleza Doña Mencta adonde efta 
Don Ordoño. 
Menc. Si acalo eltá aqui? 
Ordoñ. Aquí yace 
un perro , que por vos ladra; 
y de dos zelos efta 
maícullando las zarazas. 


Menc.: Que haces aquí, Don Ordoño? 


Ines. Viole mayor mogiganga! 
Ordon.Elcondime por hablaros, 
y vi las tracamundanas 
con Don Carlos , y aun Lain. 
MDent.Luif. Ladrones , ladronese 
Dent. Lain. Calla, 
muger , que yo Íoye 
Dent.voces. Ladrones. 
Sale Felix. Qué es efto? 
Ordoñ.-El Chrifto me valga 
de San Gines! 
Menc.Yo D.Felix::- Fel.No refpondes? 
Ordoñ. Yo baxaba::- . 
Dent. voces. Ladrones. 
Ordoñ. Mas ya hallé efcuía: 
eflas voces lo declaran, 
yo eftaba arriba, y ol 
muy cerca de mi piladas, 
vi un hombre , baxé a valerme 


ap» 


de::- quando::- Menc.Las voces alza: 


infeliz de mi! Martinez, 
Pedro , Juan. 


Sale Martinez, en camifa con golilla, 


y efpada. 


Mart. Qué es lo que mandas? 

Inés. Jelus , qué rara viflion! 

Felix, Pues como indecencia tanta? 

Mart. Señor, mi ama me mando, 
que (in golilla , y efpada | 
no vinielle a lu prelencias - = 
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Dentro L:onor, y Aurelta» 
Las dos. No 
Fel. En _nada nos detengamos. 
Ordon.Que aya baxado fin armas! 
Vanfe los dos. 
Menc. Venid , nos encerraremos. 
Ines. Sin pullos voy de afuftada. 
Panfe las dos. 
Tocin. Aora es ocafion que un perro 
procure elcapar a gatas.  »ajte 
Dent.voces. Ladrones». 
“Uno. Acia la puerta. 
Otro. Tira , que huyene 
Otro. Que le efcapan. 
Mart. Señores , que culpa tengo 
yo de hacer lo que me mandan; 
Íí dixo qne no vinielfe 


£in mi golilla, y efpada? 
JORNADA TERCERA, 


Salen D.Carlos,y D.Lain entrapajado 

brazo ,y Un parche en un 0j0s 

La:n.-Mal aya el alma , y la vida, 
que a galantear me meti0. 

Carl. En fuma , que fucedio? 

Lat. Viendo mi intencion perdida, 
me emboqué en una efcalera, 
que iba al quarto principal, 
(nunca huviera yo hecho tal) -- 
que alborote de manera 
con la cara, y los tiznones, 
que el chocolate me pulo, 
que todo el tropel confula 
empezo a uecir : Ladrones, 

- Dilpararonfe vecinos, 
y criados con puñales, 
con elpadas , y varales, 
y entre tantos aflefinos 
llegaron , y afleguradas 
las manos, me conocieron; 
pero antes que ellos , cayeron 
lobre mi tantas patadas, 
que hecho un mifero defpojo; 
faque roto el efpinazo, 
tuerto elte derecho brazo, 
y defconcertado elte ojo. 


” í , 1 » 
ay quien a una muger valga? 


un 


( 


Car!.¿ Y Don Ordoño , en tan fiera. 


aca 
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accion , qué dixo? Lain. Me alegro. 
¿ Pero li es mi medio fuegro, 
qué queríais que dixera? 
Mas no es elto lo peor. 
Carl.¿ Pues qué es lo que os defagrada? 
Lain. Que aquella viuda endiablada 
le muere por vos de amor, 
Carl. EM, yo os la dexaré. 
Lain. De veras? Carl. De corazon 
Lain. Pues hacedme una celsion, 
en manera que haga fe, 
que ya no ay Leonor que quadte, 
ni de Aurelia ay que tratar. 
Carl.: Pues no os aveis de calar? 
Ln. Si dan veneno a lu padre, 
Carl. Tan mal le quereis? Lain, Es un 
vejezuclo mequetrefe, 
y yo le diré bien prelto 
quien yo Íoy. 
Carl. Como? Lain, A cachetes: 
vive Chriíto! yo ladron? 
Sale Tocin. Ai te buílcan dos mugetes 
muy tapadas. Carl.; Sabes bien 
que es. 2 mi? 
Tocin, Si.Carl.Pues di que entreno. 
Lain. El onceno , no eltorvar: 
Señor mio , ulted le quede 
con Dios, que por la otra puerta 
me voy. Carl.; Pues fea quien fuece,, 
-que eltorvais vos? 
Latn. Yo me entiendo, 
y no eltoy para meterme, 
defpues. de ladron , adonde 
me emplumen por alcahuetes Vaféa 
Carl.¿Quien lera quien a mi cala 


viene a bulcarme? e 


== Sale Leonor, y Lusifas 
Leon. Quien viene 
- huyendo de una curioía 
grofleria impertinente. 
Carl. Leonor? Leon. A buícarre , Carlos, 
_ all, para que fupiefles E 
- como mi padre::- mas elto 
tiempo avrá en que te lo cuéñte, 
Llegué a tu calle, y en ella 
elquina encontré 4 Don Felix, 
y encarandofe al pafar, 
como que reconocerme 


quería , acelero el paño: 
yo, antes que igualar pudiefle 
conmigo, me entre haíta aquí, 
no dudo que tras mi viene; 
mira::- Carl. No ay en qué pararle, 
liendo aísi lo que refieres: 
falte por aquella puerta, 
que aádar 4 otra calle viene, 
mientras al recibimiento 
me adelanto 4 detenerle. 
Luif. Una vez que nos echamos 
a la calle, el diablo quiere, 
que todo el mundo nos veas 
Leoz. Si tú no me perfuadiefes, 
que lalicramos::e Lusf. Señora, 
fi de cuidado te mueres 
por faber de él::- Leon. Dexemos 
ello, y figueme. 
Al entrarfe fale Doña Mencia, y Inés 
: con mantos. 
Inés.; No es elte 
quarto el del feñor Don Carlos? 
¿Ninas , lon mudas ultedes? 
Entrafe Doña Leonor , y Luifto 
Menc.; Buen encuentro al primer palto!. 
Ines., eltoy por bolverme. 
Al paño Leonor , y Luifao 
Luif. No nos vamos? Leon.; Era facil, 
viendo que dentro [e quedan 
del quarto de elte alevofo 
dos tapadas, que parecen 
mugeres. mas que ordinarias 
en la traza? Lr1f. Aqueltas liempre 
traen lo mejor. 
Leon. Yo he de verlas, 
lalga por donde faliere. 
Lu1f. Pues aqui ay un apolento, 
en el puedes efconderte,  E/tondefés 
Menc.; O nunca, Inés mía, viniera | 
a ver la ofenía patente | 
de tan claro defengaño! 
Ines. Los hombres fon de una efpecie 
todos. Aenc. Y el peor Don Carlos. 
Ines. Mal fuego de Dios los tucítes 
Sale Don Carlos. 
Carl.; Que no advirtiefle en decirla, -4Po. 
que un inítante fe efcondiefle z 
á Leonor ! pero aqui eta: 


Vafes 


Qué 


A A a A AA PIN E O IA 
Ip ERIGE O A a 





> RA 
De los Hechizos de Amor , la Mujica es el mapor, 

¡Qué bien hiciíte en uo averte entrado , y ver que lalicllen >> 
ido , mi bien ! que ya eltamos dos tapadas. Carl. Y las vilte. : 
fia ningun inconveniente. las caras? Menc. Jelus mil veces! > 
Bien te puedes defcubrir: no te alultes, que no pude. 

¿Pero que es clto ? enmudeces? Carl.Viole mas eltraño trueque!  apx 
es enojo , ducño mio? Leonor fe fuc, y al falir 
¿enque he podido ofenderte? debio de entrar: Av mas fuerte 
Si acalo Doña Mencta, defgracia! Doña Mencla? 
delde el fingido accidente, Leon. Ha fallo! ha tyrano! ha aleve! 
que fabes , te ha dicho alguna Luif. Ha picaro mentirofo 
mentira , en quanto a que fucfle dirás , y viuda verde! 
mas el averla querido, Leon. No la culpes, que nos culpasg 
que una diverfion alegre, Carl. Lo que has vilto no te debe 
vive Dios , que te ha engañado» dilguftar, que Don Lain, 
Ines. Ay hombre mas infolente! ap» elte Alturiano mi huelped, 
Car!.Que ya , delde que te vi, ha dado en tener vilitas, 
en tal grado la aborrece y no dudaré que fueflen 
mi pecho, que lolo en verla algunas mugeres ruines, 
juzgo que miro mi muerte. de aquellas que el bufcar fucles 
Menco Vivas mil años, Don Carlos, Leon.: Luifa, no ves qual nos pone? 
Defeubrefe. Lu:f Afsi le honren lus parientes. 
que ya con tan evidente Carl.Y aísi ( pues efta Leonor  4fo 
delengaño::- Carl.¡Santos Cielos, 4po donde efcucharme no puede, 
que es elto que me fucede! fuerza es fingir con Mencia, 
Menc. Tratare de no inquirir y alfegurarla) no pienfes, 
qual fus el motivo de averme amada enemiga mia, 3 
olvidado , y ies, 9 no que elte acalo ha de valerte, 
aquel lance, que os moviefle diículpando tus trayciones, 
de rexa ,y de cuchiiladas, con quien te quifo, y te quierce 
Carl. Mencia, (1, quando, fiemprezis M>nc. Ay Don Carlos, como es facil:z 
Ines. Aora hace la del turbado: Ines, Señora , pues tú le crees? 

mal aya quien no le muele. Menc. Que yo viva perfuadida 

Al paño Doña Leonor, y Luifz. a que una cente!la ardiente 
Leon. Dexame entreabrir la puerta, det paffado amor , hoguera, 

veré en lo que fe detiene que en otras aras le enciende: 
Don Carlos tanto. Lxif; No elta Carl. No me nombres ello, 
muy mal divertido. Leon. Atiende» - (perdona adorada aulente)  4be 

Carl., Es polsible , que has creido, que para que reconozcas, 

que yo no te conociefle o que tu fola el dueño eres 
al inftante, y que por butla de mis penas, y mis glorías, 
te llegué a hablar delta fuerte? de mís males , y mis bienes::W ] 
(forzolo cs difsimular) Leon. Luifa, no puedo fufritlo, > 
¿No me conoces ? pues crees, yo falg». Luif: Que aísi te arrielguest 
que aya hombre, que de veras ' ¿ quieres que a padre lo diga? 
hable afsi de las mugeres? Leon.; Y querra ella que lo cuente 

Menc. No sé , pero para burla, a fu hermano? a bien que eltamos 


no es muy mal antecedente obligadas igualmente. 
aver yo por efla puerta Es Carl. Elta tan lexos Leonor 


! O 


de que yo la coníidere, | 
¿de que fu. amor folicite, 2 
de que yo en lu cala entre::- 
Sale Leon. Como cerca de elcuchar 
las atenciones que oy debe. 
Inés. Cayofe la cafa acueltas. 
Sale Luif. Acá efta toda la gentes 
Carl. Leonor , pues vienes, pues vas:33 
Luif¿Tú eres quien ni vas , ni vienes. 
Carl. Avrá hombre masinfeliz! apo 
Menc. Leonor , pues tan indecente 
accion vos ? una doncella, 
que padre tan noble tiene, 
en caía de un hombre? Leon.¿ Mencia, 
pues una viuda le atreve 
a elta indignidad , teniendo 
un hermano que la zele? 
Menc. En mi fue cafualidad. 
Leon. Pues en mi ha (ido accidente, 
Menc. Si Don Ordoño os hallafle! 
Leon. Si Don Felix- lo fupieffe! 
Menc. Decis bien : figueme , Ines. 
Leon. Bien advertis: Luiía , vente. 
Carl. Mencía ? Leonor? 
Salen Don Ordoño, y Don Felix, y fe echan 
los mantos. 
Ordon. Don Carlos? 
Leon. Ay Jelus! mi padre es eftes 4po 
Fel, No es facil me detengais, 
D, Carlos. Menc.Cielos,valedme, ap. 
que elte es mi hermano. Carl.Llego 
el mal haíta donde puede: 
amparaos de mi. Lxif:y m.Ay,G lufto! 
Carl. Pues Don Ordoño, y Don Felix, 
que mandais?0rd. Viven los Cielos, apo 
que al taparle , me parece, 
- que vi de Doña Mencia 
la cara. Fel. Si no mienten 
mis folpechas , de Leonor, 
al ir el manto a efconderle, 
imagino que vi el roítro. 
Carl.Que fufpenfion os detiene? 
Fel. A mi ninguna, pues ha 
rato que eltoy defde enfrente 
aguardando , de una duda 
a laíir , y no ay que elpere, 
pues en vos confilte. Ordo. A mi 
otro eftimulo me mueve, 


apo. 
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y vos lo aveis de aclarar. 


-Carl.De qué forma? Fel.Con traerme 


conmigo yo- aquella dama, 

Ord. Con que aquella dama quede 
en lu caía acompañada 

de mi. Leon. Mi fatiga crece. 
Menc.Sin mi eltoy , Cielos Divinos! 
Carl. No os elpante el fulpenderme, 

olr . que aya quien proponga 

acciou de tan vil efpecie, 

S-nor Don Ordoño, amigo 

vueítro foy ; feñor Don Felix, 

yo no foy vueltro enemigo; 

pero el que juzgue, el que pienfe 

lograr lu intento en mi agravio, 

palle por donde pudiere.Saca la efpada 
Fel, Aísi lo har?. Ord. Vive Chrifto, 

que todos fomos valientes. 
Leor.Fuerte lance! Menc.Raro aprieto!ape 
Sale Lain. Tened,qué alboroto es elte? 
Los 2. Don Carlos os lo dira. 

Carl. Que eltos Cavalleros vienen 
a reconocer mi cala. 
Latín. Y quien en ello los mete 

¿los muy delvergonzados? 
Fel.Mitad::- Leim.Vaya el mequetrefe: 

¿y el vejetillo, no fabe 

que tengo ofrecido hacerle, 

por la paflada, un ojal 

en la mollera , de 4 geme? 

Don Carlos, vayan abaxo: 

con mi amigo zarambeques? 

Carl. Oid, atended:: Lain. Ha Toribillo; 
ha Tocino , dadle a efe, 

- Que a eftotro , balta fer luegro, > 
para que yo le delpierne. 

Salen Toribil!o, y Tocino, y riñems 
Tocin. Viva la honra lacayuna. 
Torib. You con mi amu diré fiempre 

a defatentos cuchinos: 

Con mi “amigo zarambeques? 
Fel. Ha villanos, que fois muchos. 
Lain, Tú eres el villano, y mientes» 

Metelos a cuch'lladas. 
Ord.Ay mayor bruto! Ca*l. Don Lain: 
no ay forma de detenerle, 
Dent.Latn. Aora vereis el ladron 
como os machuca las liendres» 


D Carl, 
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Carl. Leonor , por aquella puerta. 
Leon, Ya se la que es, quita , aleve. 
Carl. A aquella puerta, Mencia» 
Menc.Traydor , guia a la que quieres» 
Carl. Luiía, Ines; :- 
Las dos. Vaya de aí, 
que es un enreda mugercse 
Carl. Ya pueltas en lalvo , es fuerza 
baxe yy la pendencia medie: 

¿ Cielos, en que pararán ; 
confuliones tan crueles? Daft. 

Sale 4ur. Tyrana fuerte de infeliz deltino, 
que fin norte, lin fenda, ni camino 
guias mi juicio errante, 
como la incierta luz al caminante, 

«donde vas? A que no entre efte tormento 
en los efpacios de mi entendimiento,- 
turbando mi retiro, 

-— pues es vana tu emprefla : mas que miro! 

Sal.n al paño Leonor, y Luifa, que fe metes 

Leon. A delnudarte , Luila. 

Lai/. Anda, quitate el manto, apriía, aprifa. 


dafe. 
-Vafes 


Vanfe. 


Aur.Que traes, Leonor? que es elto que te afana? . 


León. Toma efte manto , hermana. 
toma aquefta bafquiña, 
que ya buelvo por ella. Dafela. 

Aur. Elprra, niña. 

Leon.Bufca en ella mi caxa, y mi pañuelo. Dafes 

Sale Ord. Alcanzólas mi prifa , vive el Cielo. 
A la calle falimos, 

de conformidad nos dividimos; 
adelantéme yo con veloz pallo, 
-4 ver fi hallaba la tapada acalo, 
que ázia á cala venla, , 
y entró aca; mas no al quarto de Mencia, 
lino al mio, y ya (há pelares: ) creo 
(i- alguna de mis hijas : mas qué veo! 

Aur. No buelve por eltos traltos, . 

- yo los voy a entrar. 

Ordon. Elpera, 
vive Dios, que la bafquiña 
que- via la tapada es efta: 

Has (Íalido tú de cafa 
oy? Aur. Szñor, a la leleliz, 

Ordon. A la Izlelia? no fino es 
donde tu linage afrentas; 
de donde vienes? Aur, Señor, < 

_no lo he dicho ya? 7 


— 


sia an nas ca 
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Ordoñ. Ellas leñas, 
con que te coxo en las manos, 
es impolsible que mientan. 
Dime ,a qué fuilte a la cala 
-de Don Carlos? 

Aur. Santa Eugenia, 
San Anacleto, Sin Juan 
de Porta-Latina, lean 
conmigo : Jelus mil veces! 

Ord. No leas pataratera, 

relpondes 

Aur. Yo en cafa de nadia, 

y mas a tal indecencia! 

yo en caía de un hombre mozo! 

Ord.: Para que , aleve , lo niegas, 

£i te vi alla dentro, y luego 
que leacabo la refriega, 

me adelanté 4 todo paflo, 

para ver (1 en cala entras? 

¿ Y delpues de verte entrar, 

lin que ni aun lugar tuvieras 
de quitarte effa bafquiña, 

y elle manto , ( bien lo mueftra 
hallartelos en las manos) 

di con toda la evidencia 

que defeaba? 

Aur. Señor, | 

colas eftrañas me cuentas; 

Ord. Pues mas eftrañas lerán, — 

infame , hypocrita , perra, 
quando a mis iras acabes. 

Empuña la efpada, y fe pone de 

rodillas Aurelia, 

Aur Hacer un martyr intentas, 

(in culpa ; pero mi vida 
en tus manos Íe encomienda, 
padezca yo por mi hermana» 

Ord. Cómo por tu hermana? 

Aur. Es que ella : 
fue la que aora entro turbada 
con Luifa, y las dos tan muertas; 

que aún no podrán relpirar; - 
la una fe entró con gran pricfía 
2 defnudar; y la otra 
dexó en mi mano eltas prendas. 
Efta es, feñor , la verdad. 

Ord.Mira que dices, no mientas. 

Aur. Bulcalas , verás que triítes, 


Y, 
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y turbada las encuentras. 
Dent.Leon. Bueno eftuviera el logro 
que amor anhela, 
íi no huviera ofladia, 
donde ay finezas. 
Ordoñ. Qué turbadas, y que triftes 
eltan no lo oyes, Aurelia? 
Átueo Pues ellas fueron. PERSA 
Sale Leonor con un papel, y Lutfa 
Leon. No ves, DA 
que fon dos lemicorcheas? 
Lurfa, Que importa, para que tú 
no te adelañntes? 
Leon.; Pues, beltia, 
no es fuerza , fi el baxo dice; ” 
Ut, mi, fol, que yo dixera: 
Fa, (ol, la? 
Ordon. Leonor» 
Leon. Señor. 
Ordog. Qué haces? 
Leon. La mañana entera 
gaftar (in provecho» 
Ordañ. Como? 
Leon. Cantando lin ley, ni rienda, 
porque no ay quien acompañe. 
Ordon. Con que no has falido fuera? 
Leon. Yo.; a qué ? Si antes deleára, 
legun mi genio embeleía 
la muíica, que por folo 
Cantar un año tuviera 
cada mañana , y aun no 
me cansara:la tarea» : - : 
vViur. Valgame Dios, y qué enredo! > 
¿con que tu gora no entras : a 
con Luifa ,toda turbada, 
y en mis propias manos dexas. 1 
elta balquiña , efte manto? 
Leon. Si, que tu eres mi doncella. 
¿A tite avia de mandar 
¿me defnudafles , Aurelia? 


LruifNo:eftaba yo aqui, 'feñora? 


Digo, noes mála la fteícas 3 00103 


Ordon. No tuvo lugar de' aver 
“defnudadofe , aunque fuera 
demonio. 
Aur. Aora digo , que 
negarás que el Sol calíentas 
Leon. Y tú. que la nieve enfrla, - 


pa 


pues has falido , y lo niegas, 
y eres la que entro turbada 
hafta aqui, donde con medias 
palabras ( de la fatiga 

de tu-pecho claras mueftras) 
me dixifte : Hermana, Padre, 
Carlos, Felix, y pendencia; 
áque no entendi , por irme 
donde mi'eltudio me efpera, 
mientras tu te delnudabas. 

Aur. Que celta traycion fe confienta! 
Leonor , que dices? Repara, . 
que effo es contra tu conciencia, 

Leones Y es en favor de la tuya 
querer (no ay que hacerme feñas) 
levantarme un teftimonio? 
Luifa, ves aquello? 

Lu1/. Dexa 
de decirnos que callemos, 
que hablar la verdad es fuerza. 

Aur. Ha infames ! que eftais las dos 
para las maquinas vueítras 
unidas. 

Leon. Porque tú 2 todas 
nos recatas tus ideas: 

No eres tu la gazmoñita? 

Ordcñ, Balta. , que yo defte juicio 
fulminaré la fentencia. 
¿Tú no me dices, Leonor, 
que oy no has falido? 

Leon. Es tan cierta 
ella verdad::=5 « 

Ordon.; Note he hallado 
yo a tl recogiendo velas 
de manto, y balquiña? 4ur. Yo? 

Ordoñ. No ay que decir, las folpechas 
contra ti, Aurelia, relultan, 

y es fuerza poner enmienda. 

Luz/. En lo que la hemos merido 
a la pobre! Eran ape 

Leon. Yainerpelarijoso Ape coboda 
de verla mortificare oi, 

Ordoñn. Tuú::- | POS 

L:on.y Luif. Más vá que la encierra. apo 

Ordoñ Te has de calar.con D.Garlos,. 
que baíta que ayas. tus huellas 0. - 
puelto en fu: cala ; no tienes 
que ponerte tan Ipípenfas.... > 

Dz Leone 
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Luzf. Mal nos falió efte embeleco; 
mejor mil veces nos fucra 
que fupiecfle que eras túo 


28 
Len. Ay, Luifa ! que es lo que elcucho? 
Duif: Bolviofe ácia ti la flecha. 

Ord. Tú, Leonor, porque deleo 


que la venturoÍa leas, 
entre Don Lain, y Don Felix, 
elcoge al que te parezca, 
y porque en calos como eltos 
no ay logro ,(1no ay cautela, 
fi Don Carlos , Don Lain, 
y Don Felix ,en mi auflencia 
vinieren , lo que os ordeno 
es dilsimular contentas, 

con buen roíftro :2 Don Carlos 
no has de hablar lo que no fea 
mulica ; y de lo contrario, 
Leonor, me ha de dar Aurelia 
avilo, y yo ati el caltigo: 
y como tu hermana quiera 
hablar con los otros dos, 
tú bás de fer lu centinela. 
Pero no es menefter tanta - 
prevencion, prefto la buelta 
daré a poner en mi honra 
el remedio que convenga. vafes 
Aur No tengo orra accion , ingrata 
hermana , enemiga fiera, 
de vengar el teftimonio 3 
que contra mi honor inventas, 
que [er yo contra tu amor; 
no porque nada merezca 
Carlos en mi eltimacion, z 
fino porque tú no tengas 
el guíto de que le cuentes 
las burlas con que me afrentas, 
Continua efpia he de fer 
de tus acciones , perpetua 
atalaya de tus paffos; 
ni una palabra fiquiera 
has de hablarle. 
Teon. A bien que yo 

puedo en la propia moneda 
defquitarme. alas 


Leon. Para que? 
Luif. Para que ciega 
lu ira, te dieffe el caltigo 
en Don Carlos , que deleas» 
Leon. Luifa , confielo que en Carlos 
Al paño Don Carlos. 
no ay mas caudal, que nobleza, 
que es pobre, y que es defpreciados 
Sale Car!.Pues (todo effo conficilas, 
no eftrañarás las deldichas 
4 que le induce fu eftrella, 
fiendo , bellifsimo dueño, 
la mayor de todas ellas 
tenerte ofendida 4 tl; 
pero liendo tan perfeéta, 
que nada te falta, ? cómo. 
puede faltarte clemencia? 
Econo; Pues con tan poco temor, 
Carlos , mi cafa penetras? 
Carl. Vi abierta la puerta , y aunque 
cerrada le confidera 
la de tu oido::- 
Lusf. Advertid, 
que ya os ha vito Aurelia. 
Leon. Pues no puedes profeguir, 
lino es que cantando Í€a. 
Carl. Por que? 
Leon. Porque de ella forma 
lolo fe te dá licencias 
Carl. La caula? 
Leon, No la preguntes, 3 
y atiende:: E 
Carl. A que? 


Exrom A. mi reípuelta. 


Carl. Solo eta vez me ha fervido 
de algo habilidad tan necia, 
que ha de hacer(e el gulto de otros; 
9 quieriel dueño, O no quieras 

Canta. Zelola Tortolilla, 


Aur. Yo te doy, 
como halles en que, licencia 
de que á mi padre me acules; 
aunque fi tanto te precias 
de mentir , no importa no aya 
caula para fuponerlas  d»afés 


que detu bien te quexas, 

dime : Defde que falto, (va? 

qué ha avido en los efpacios de la tel 
Canta Leon. Que aquel violento influxo, 

que mi-vita alimenta, 

quicré darme otro efpolo, 
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y yo , aunque ingratas , amo otras Íinezas» 
Carl. Pues (1 efle es el motivo::- 
Len. Pues fila caula es effa::- 

Los 2.Dedos tiernos chromaticos que exhalas, 
con gran razon (0 Tortola! ) te quexase 

Becit.Car!'. Pues en premio, bien mio, 
de que reliftas un poder tyrano, 
delante de quien caufa tu defvio, 
te h: de fatisfacer de un temor vanos 

Recit, Leone Si tal hicieres, lograrás la mano 
de tu amada Paftora, 
pues ya verás, que folo a ti te adora 
mi corazon atento: 
pues que fue lo que he vifto? 

Carl. Un fingimiento. 

Duo Leon. Pues no temo la batalla::- 

Carl. Nia mi el fuíto me avallalla::- 

Los 2. De un combate fuperior, 

li canta vitoria Amor. 

Leon. No me engañes, pues te Crc0s 

Carl. Tu beldad logro el trofeos 

Leon. Mucho explica::- 

Carl. Poco yerra::- 

Los 2.Quien llama dulce una guerra, 
que afirma una paz mejor. 

Luif.; No dice, fi yo penetro 
metaforas de Poetas, 
que delante de Mencia 
te ha de dexar fatisfecha? 

Lson. Si. Luif: Pues manos á la obra; 
no aguardes que el vicjo venga 
armado de boda en riítr:: 

- advierte, que el tiempo eftrechas 

Dent.Lain. Ha. de caía. 

£u:f. Tome ufted, 

li tardo la molederas. 

Leon. Yo no quiero que fe vaya 
Carlos. Lu1f.¿Pues en efla pieza, 
mientras voy , y á nueftra efpia 
la embobo con una arenga, 
no puede entrarle? Leon. Bien dices: 
Carlos? 

Carl. Mi dueño , qué intentas? 

Lcon. Que veas quanto me debes, 


pues el termino fe acercas 
Carl. De que> 


Leon. De que como tú 
latisfagas mis fofpechas, 


£9 
dulzuras pague á dulzuras, 
y armonias á fnezas. 
Entrate en elle apofento, 
y alsi que oygas::- 

Dent.Latn. La podenca 
de la criada me oye? 
abre aqui,0 rompo eltas puertas» 

Leon. AÍsi que oygas que imperiofa 
mi voz, algo def le afuera 
te pregunta , dulcemente 
reflponde, cantando , á ella, 

Carl, Conforme me preguntares 
correlponderés Entra fe, 

Salen Don Lain , y Toribillos 

Lain. A, tal dema! 

¿ Efta cala, que ha de fer 

mia, ha de [er de algun beltia? 
que llama un medio marido, 

y e'tan durmiendo las puercas?. 

Torsb. Eu, a quien ronca, roncalle, 
non quieren roncas, non duermana 

Leon. Pues cómo entrais vos aísi 
donde yo eftoy? 

Latín. Calle eila, 

mi cali muger. 

Sale Aurel. Qué es elto? 

La11. N> chiite mi muger media, 
que efto es irlas enfeñando 
para quando me merezcane 
¿Avia yo de confentir, 
que mi m:32r nom» fuera 
a bufzar tolas las noches 
con zapatos, y linterna, 
donde etaba converlando, 
aunque eftaviera uta legua? 
Vive Chriíto, que al mal ulo 
de M drid, entrambas piernas 
le he de cortar , que aqui fon 
lis mugeres las que huelgaa, 

y el que trabaja el marido, 
En A 'urias va a derechas, 
la muger en el trabajo, 

y el marido en la Taberna. 

Torib. Eflu es, mugeres, y bur:as 
llu provrio fon en mi tierras 

Aur l. Que defcortes! 

L'on. Que indifcreto! 

Laim.Chito, no me delvanezcan: 
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ha criada. Lrrf¿Que es eriada? 

Tan. No me refponde? ha (irvientas 

Lruif. A mi.no le me habla aísi. 

Lsinm.Pues fobre tu alma: ha doncella; 
baxa, y 2 Doña Mencia 
dila, queal inítante afcienda, 
que aqui delante de todos 
tengo de hacer la protelta 
a mi fuegro, que no fon 
para fufrirfe materias 
tan futiles, porque pueden 
parar en una apoltema; 

y mientras fube Leonor, 
raícame tú la cabeza: 

tú, Aurelia, vé ala cocina, 
y dilponme la merienda. 

Leon. Que erais necio, delde el punto 
gue os vi, lo note. 

Lam. Tontuela, 
harto mas necía eres tu, 
pues vives [in mi, y fofsisgase 

Leon. Mas no crei, que llegalle 
tanto vueítra grofleria, 
ruin , indecente , intratable 
beltialidad. Latn. Palsion ciega 
de amor ; mas ni aun con todo ello 
aveis de alir la prebenda: 

Vos, Aurelia::- Aurel.Que decis? 

Latn.Que me pareceis muy tiefla, 

y yo os quiero para efpola, 
no para pofte de Igleíia. 

Aur. Pues yo a vos, ni aun para fombra. 

Torib.¿ Es porque el cuerpo deleya? 

Aur. Si no mirara::- 

Salen D. Ordiño , y D, Felixa 

Ordon..Aqui a folas 
vereis como todo queda 
difpuelto : Mas , Don Lain? 

Lain. Don fuegro requicm eternam, 
huelgome que con Don Felix 
vengais , y eltas damilzlas 
eften aquí , porque os traygo 
que encaxar una receta, 

a que ayuda Toribillo, » 
que es difcreto. 

Torib. Echala fuera, 
que ya verán llas jacones | 
li laben llas efpardeñas, s 


Fel. Ha de ter á lolas? La?n.Nones, 
no es folo , que es 4 quarentas 
Ordon. Pues decid. 
Saca un papel, y va leyendo: É 
Lain. Oyes , alarbe, 
en viendo que afloxo, aprietaz 
Señor fuegro, entre los dos 
Lu llamada, y mi venida, 
eto ha fido por fu vida. 
Torib. Mijor muerte lle dé Dios. 
Lain. Tras una boda mezquina, 
me hizo venir como un caco 
lobre los lomos de un faco. 
Torib. Famofo para «cecinas 
Lain. En el empeño me enjaula, 
y quiere embocarme entero 
un -bodorrio Íin dinero. 
Torib. Doyte al demonio, que es maulas 
La¿n.Quando hablo en calarme , amarra, 
para que me delcogote, 
y lo que .eflpero es el dote. 
Torib. Verde elta, dixo la Zotf2e 
Lain. Yo he gaftado con ahínco, 
y vueltra bolía le eltanca, 
y oy por oy eltoy fin blanca. 
Torib. Como mais de veinticinco» 
Lan. Mager quiero con caudal, 
que hermola , de gran viveza, 
en la Corte, y con pobreza:si- ) 
Torib..Eflu non ,que huele mal. S 
Lim. Y.alsi venga, en conclulion, 
lo que por vos he galtado, 
y mi dinero cobrado::- 
Torib. Echéte mi bendicion. 
Lain. Q :e lin enfado ni riña 
me bolveré 2 mi Lugar, 
pues alli para calar::- 
Torib. Non falta una Marulina. 
Lain. Elta es la arenga , ulted aora 
de la relpueíta. Ordon.Y fucinta. 
A untan gran necio, que pone 
lu conato en fu codicia, ! 
pues por interés las quiere, 
no le vendo yo a mis hijas: 
y agradeced, que tan torpe 
propoficion, tan iniqua, 
por conocer vueítra falta, 
fe efcucha, y no fe caltigas 
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Lain. A tan grande defverguenza 
(falaqui, mi hiende elquinas) 
no ay otra relpucfta ; digo, 
Leonor , acá , Aurelie , Luiía, 
detrás de mi. Fel.Pues qué intentas? 
Lain.Qué intento? eftas tres [on mias. 
Sale Inés.Mi leñora: -La1n.Elta tambien. 
Sale Menc. Yo vengo a bulcarte, amiga, 
con animo::- ? 
Pene D.Latn a todas las efpaldas. 
Lain. Tambien eltas 
alsi eftuvieran tres días 
viniendo, como de todas 
me he de apoderar; y viítas, 
elegir la que quiliere; 
veamos como me las quitan. 
Fel. Vive el Cielo, que 4 una accion 
Empuñando la efpida, 
tan villanamente iudigna::- 
Ord. Tened la efpada , Don Felix, 
que efto no ha de [er porfa, 
lino es razon, y pata eflo 
—Obrará 4 tiempo la iras 
Lain. Qué es obrar ? gaften uftedes, 
[rafes de Cavalleria, : 
que á buena cuenta , foy gallo 
de efta parva de gallinas. 
Al paño Don Carlos. 
Carl. Voces elcucho ; efta puerta, 
para oir quien las motiva, 
quiero entreabrir. Ord.Lo primero,, 
Don Felix , una noticía 
aveis de tener: Ya ha tiempo, 
que adoro con fé rendida 
Ja foberana belleza 2 
de vueítra hermana Mencia;, 
en loque me aveis hablado 
pronto eftoy, como la miíma. 
fneza ordena , logrando 
mi fé lo que folicitas 
Lain. Doña Mencia ? nequaquam,, 
que ya tengo confentida | 
mi idéa , en que ha de parirle 
feis machos a mi familia. 
Fel. Don Ordoño, la refpuefta 
“de ella ha de fer , que no quita 
mi_amor loque le da el Cielo 
4 hermana que tanto. eltimas 


e -—— ” 
é — 


Carl Pendiente eftoy de fu labios 


Ella ha de elegir.Menc.Ay Carlos apo 

(1 yo se que tú me olvida 

por otra, y fin ti no puedo 

vivir , en tanto que viva, 

qualquier fepulcro le bafta 

aun amor, que ya es cenizas 

Don Ordoño ,pues no tiene 

inconveniente el que diga 

lo que relervais, no acepto. 
Latn. Eflo fi, no aceptes, niñas 

Era facil me trocalle 

a mi por una eftantigua? 
Menc.No acepto el fer vueltra efpolay 

tanto por lo que acreditan 

vueftra conitancia, y cariño, 

como por el que dirian 

de que a mi rexa riñelleis 

con Don Carlos, cuya fina 

atencion me feltejaba; 

que eíto, fegun me lo afirma 

Ines, fue caufa que él 

mil defayres me repita. 

Y aunque porque la perdone, 

vicudo quan de veras pida 

perdon , nada me recate, 

diciendo , que fu codicia 

le hizo fingir, Don Ordoño, 

los favores que os vendia, 

lin faberlo yo; no obltante, 

fuerza es borrar la malicia, 

y caltigar á un ingrato, 

cuya infiel alevosia, 

delde -efte lance, ni me oye, > 

nime atiende, ni me mira. 

Dale la mano 4 Don Ordoño. 2 

Laon, Qué mas claro defengaño, 

que confeflarlo ella mifina> 
Carl. Con Don Ordoño fue el lance: 

fortuna, quien lo diria? => 
Lain.Con que ufted , feñora viuda, 

le envieja, y fe empergamina? 

pues vaya con mil demonios: 

a Dios, y vá una. Fel. Mencia 

hizo lo que defeaba 

yo;con que de vueftras hijas 

la hermofa Leonor::- Latn,Que es ello 

de Leonor: y mi venida? 


Ord.. 
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Ord. Vueltra refpuelta esla mia; 
ella ha de-efcoger : Leonor, 
llego el cafo de que elijas. 

Leon. Pues (1 llegó , y de tl propio 
efcuche, feñor, que avia 
en Don Lain::- Lasn.Ha marraja 
de buen guíto! efta me pilla. 

Leon. Riqueza, fangre, y poder, 
para que abundantes (ivan 
a mi pompa ,y vanidad; 

y en Don Felix bizarria, 
entendimiento , y baltante 

caudal , para que me aísifta, 
prendas entre cuyos logros 

la imaginacion vacila; 

¿que ay que efperar,fino es que aya 
cariño , que pueda unirlas, 
correfpondencia , que enlace, 

y amor , que no las divida? 

Fel. Elle, por mi yo le ofrezco» 

Leon. Y yo embiare a la botica 
por él, aunque no le gafto. 

Carl. Donde, Leonor , anlias mias, 
va a parar? Leon. Pero no (iendo 
facil , que guíltoía viva, 
pues de los encantos propios 
de amor, es fuerza que elija, 
entre vanidad , riqueza, 
ingenio, y faulto, ¿ ay quien diga 
en qual de eftos el amor 
fabe fundar (us delicias? 

Don Carlos canta dentro. 
Carl. De-los Hechizos de Amor, 
la Mufica es el mayor. 

Leon. Pues (i es el mayor, el vivas 

Fel. Elta es la voz de Don Carlos. 

Ord, Infame , tú le efcondias: 
viye el Cielo! Leon.Señor, tente, 
pues fi es mi efpolo , y venia 


2 darme leccion , que importa, 
que en favor de ambos repitasi. 
Sale Don Carlos cantando» 

Carl. De los Hechizos de Amor, 
la Mulica es el mayor. 

Ord. Don Felix , cola es precifa 
que cedamos. 

Carl.y Leon. Qué gran bien! 

Lain. Otra fe me efcurria: 

a Dios, y ván dos. Fel. Pues ya 
que no mereci ea dicha, 

4 Aurelia, (fi me la dais, 
pagare lo que me eltimas 

Ord. Ya .es vueltra. 

Leon. A Dios, y van tres. 

Aur. Acabaron mis fatigas. 

Fel. Con vos nada echare menos. 

Tocín. Señor , me das 2 Luililla? 

Ordon. Ya es tuyas 

Latn. A Dios, y ván quatrO. 

Tocín. Novios lomos. 

Luif. Como ay viñas. 

Mart.Si merezco a Inés::- Ord.Llevadia. 

Lain<A Dios, y ván cinco : ay pria 
mayor de irme defpojando! 

Y aora hecho yo un mojarrilla, 

con lo gaftado gaftado, 

y lin novia, a que pocilga 

meire á meter? Torsb. A lla terta > 
a coidar de noflas viñas, 

y nofío pan. Latn. Dices bien, 

que para las engañifas 

de las bodas de oy , mejor 

es la celibateria. 

Todos. Y pues de Hechizos de Amor; 
la Mufica es el mayor, : 
por todos es bien que pida 
perdon nueítro rendimiento, 

y dos, o tres palmaditas. 
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